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Koriste}i se ovla{tenjima koja su Visokom predstavniku
data u ~lanu V Aneksa 10. (Sporazum o implementaciji civilnog
dijela Mirovnog ugovora) Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini, prema kojem je Visoki predstavnik
kona~ni autoritet u zemlji za tuma~enje gore navedenog
Sporazuma o implementaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora;
i posebno uzev{i u obzir ~lan II 1. (d) istog Sporazuma prema
kojem visoki predstavnik "poma`e, kada ocijeni da je to
neophodno, u rje{avanju svih problema koji se pojave u vezi sa
implementacijom civilnog dijela Mirovnog ugovora";

Pozivaju}i se na stav XI.2 Zaklju~aka sa Konferencije za
implementaciju mira odr`ane u Bonu 9. i 10. decembra 1997.
godine, u kojem je Vije}e za implementaciju mira pozdravilo
namjeru Visokog predstavnika da iskoristi svoj kona~ni
autoritet u zemlji u vezi sa tuma~enjem Sporazuma o
implementaciji civilnog dijela Mirovnog ugovora, kako bi
pomogao u iznala`enju rje{enja za probleme u skladu sa gore
navedenim "dono{enjem obavezuju}ih odluka, kada ocijeni da
je to neophodno", o odre|enim pitanjima, uklju~uju}i i (prema
ta~ki (c) stava XI.2) "mjere kojima se obezbje|uje
implementacija Mirovnog sporazuma na cijeloj teritoriji Bosne i
Hercegovine i njenih entiteta";

S obzirom na stav 12. 1 Deklaracije Vije}a za implemen-
taciju mira sa sastanka odr`anog u Madridu 15. i 16. decembra
1998. godine u kojem je jasno re~eno da Vije}e smatra da je
uspostava pravne dr`ave, u koju gra|ani imaju povjerenja,
preduslov za trajni mir te za samoodr`ivu ekonomiju koja mo`e
da privu~e i zadr`i i strane i doma}e ulaga~e;

S obzirom i na stav 3. Aneksa II (Vladavina zakona i
ljudska prava) pomenute Deklaracije prema kojem uspostava
sudskih institucija na dr`avnom nivou, ~ime bi se zadovoljila
potreba data u Ustavu a koje bi se bavile krivi~nim djelima koja
su po~inili zvani~nici Bosne i Hercegovine u toku obavljanja
slu`bene du`nosti kao i upravnim i izbornim pitanjima,
predstavlja osnovni preduslov za uspostavu vladavine prava u
Bosni i Hercegovini;

Pozivaju}i se na Deklaraciju Vije}a za implementaciju
mira, sa sastanka u Briselu 23. i 24. maja 2000. godine, i njene
anekse, u skladu sa kojima je usvajanje zakona o sudu Bosne i
Hercegovine predvi|eno do septembra 2000. godine;

Imaju}i na umu ponovo osna`enu strategiju reforme
pravosu|a u cilju ja~anja napora za uspostavu vladavine prava u
Bosni i Hercegovini iz 2002/2003. godine koju je podr`ao
Upravni odbor Vije}a za implementaciju mira na sastanku
odr`anom 28. februara 2002. godine, konstatuju}i da je
pomenuta strategija osmi{ljena u cilju odgovora na pozive
upu}ene od strane vlasti u Bosni i Hercegovini koji tra`e ja~i
anga`man me|unarodne zajednice po pitanju privrednog
kriminala, korupcije i problema sa kojima se suo~ava
pravosudni sistem;

Konstatiraju}i tako|er i ~injenicu da je u kominikeu
izdatom u Sarajevu 31. jula 2002. godine Upravni odbor Vije}a
za implementaciju mira naveo kako Odbor pozdravlja osnivanje
posebnih vije}a i podr`ava prijedlog Visokog predstavnika da u
sastav Suda Bosne i Hercegovine i Tu`ila{tva Bosne i
Hercegovine uklju~i doma}e i me|unarodne sudije i tu`ioce
kroz posebno vije}e/odjel za organizovani kriminal, privredni
kriminal i korupciju;

Imaju}i na umu da kriminalne aktivnosti i dalje ugro`avaju
demokratska, ekonomska, fiskalna, tr`i{na i druga socijalna
prava i interese gra|ana Bosne i Hercegovine, te da }e osnivanje
posebnih vije}a za organizovani kriminal, privredni kriminal i
korupciju u sklopu Suda Bosne i Hercegovine i posebnog odjela
Tu`ila{tva Bosne i Hercegovine unaprijediti odlu~nu i efikasnu
borbu protiv kriminala u Bosni i Hercegovini;

Uvjeren u vitalni zna~aj koji za Bosnu i Hercegovinu ima
nastojanje da se oja~a i po{tuje vladavina prava kako bi se
stvorila osnova za privredni rast i strane investicije;

Imaju}i stoga na umu kako hitnost tako i potrebu da se
uspostave posebna vije}a i posebni odjel za organizirani
kriminal, privredni kriminal i korupciju pri Sudu Bosne i
Hercegovine i Tu`ila{tvu Bosne i Hercegovine, te da se imenuju
me|unarodne sudije i tu`ioci u Sud Bosne i Hercegovine i
Tu`ila{tvo Bosne i Hercegovine, te iz svih gore navedenih
razloga,

Visoki predstavnik ovim donosi slijede}u

ODLUKU

O IMENOVANJU ME\UNARODNOG SUDIJE U SUD

BOSNE I HERCEGOVINE

1. U skladu sa ~lanom 65. stav 1., te odgovaraju}im
izmjenama i dopunama Zakona o Sudu Bosne i Hercego-
vine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 29/00, 24/02 i 3/03),
slijede}a osoba se ovim imenuje za me|unarodnog sudiju u
posebnim vije}ima za organizovani kriminal, privredni
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kriminal i korupciju u sklopu i Krivi~nog odjela i @albenog
odjela Suda Bosne i Hercegovine

G. BERNARD BOLAN
2. Me|unarodne sudije imenuju se na po~etni period od dvije

godine, i mogu biti ponovo imenovani na maksimalno jo{
~etiri godine. U slu~aju podno{enja ostavke ili sprije~enosti
me|unarodnog sudije ili tu`ioca da na svom polo`aju ostane
do isteka mandata, Visoki predstavnik imenuje neko drugo
lice koje }e na toj funkciji ostati do kraja tog mandata.

3. Imenovanje obavljeno u skladu sa ovom Odlukom stupa na
snagu na dan dono{enja Odluke.

4. Ova Odluka stupa na snagu odmah i bez odlaganja se
objavljuje u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 154/03
14. jula 2003. godine

Sarajevo
Visoki predstavnik

Paddy Ashdown, s. r.
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Na osnovu ~lana IV. 4.a) Ustava Bosne i Hercegovine,

Parlamentarna skup{tina Bosne i Hercegovine, na sjednici
Predstavni~kog doma, odr`anoj 27. juna 2003.godine i na
sjednici Doma naroda, odr`anoj 18. juna 2003. godine, usvojila
je

ZAKON

O ZA[TITI ZDRAVLJA BILJA

I - OP]E ODREDBE

^lan 1.
Predmet

Ovim zakonom regulira se zdravlje bilja, odre|uju se mjere
i obaveze radi spre~avanja pojave, uno{enja i {irenja {tetnih
organizama na biljke, biljne proizvode i druge regulirane
objekte/predmete kao i njihovo iskorjenjivanje, regulira se
biolo{ka za{tita bilja, odre|uje prikupljanje i razmjena podataka
i sistemi informiranja, reguliraju se javne usluge u oblasti
zdravlja bilja, odre|uju organi nadle`ni za provo|enje Zakona i
propisuju kazne za postupanje suprotno odredbama ovog
zakona.

^lan 2.
Svrha

Svrha dono{enja ovog zakona je da se osigura za{tita
zdravlja bilja, a naro~ito:

a) za{tita bilja i biljnih proizvoda od {tetnih organizama,
b) spre~avanje uno{enja i {irenja, kao i borba protiv

{tetnih organizama uvo|enjem mjera za za{titu bilja i
biljnih proizvoda,

c) otkrivanje i odre|ivanje {tetnih organizama,
d) omogu}avanje optimalne proizvodnje poljoprivrednog

bilja i trgovina njime,
e) za{tita okoli{a kontrolom nad {teto~inama, uvo|enjem

biolo{ke za{tite bilja, aktivnostima pra}enja i
predvi|anja,

f) vo|enje i pra}enje razvoja za{tite bilja,
g) osiguranje obrazovanja i informiranja javnosti o

zdravlju bilja.

^lan 3.
Zna~enje pojedinih izraza

Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljede}e
zna~enje:

1. Zdravlje bilja zna~i za{titu zdravlja bilja, biljnih proizvoda
i drugih reguliranih objekata od {tetnih organizama
upotrebom fitosanitarnih mjera.

2. Biljke su:
a) `ive biljke,
b) `ivi dijelovi biljki uklju~uju}i i sjemenje.

@ivim dijelovima biljki smatra se:
(a) vo}e u botani~kom smislu, osim vo}a sa~uvanog

dubokim zamrzavanjem,
(b) povr}e, osim povr}a sa~uvanog dubokim zamrzava-

njem,
(c) gomolji, lukovice, rizomi i drugi podzemni dijelovi za

reprodukciju,
(d) rezano cvije}e,
(e) grane s li{}em ili iglicama,
(f) sje~eno drve}e s li{}em ili iglicama,
(g) sjemenje zna~i sjemena u botani~kom smislu, koja su

namijenjena za sijanje.
3. Biljni proizvodi su proizvodi biljnog porijekla, neprera|eni

ili prera|eni jednostavnim postupkom, ukoliko nisu
obuhva}eni u st.1. i 2. Biljni proizvod je i drvo ukoliko je u
cijelosti ili djelimi~no sa~uvalo svoju prirodnu kru`nu
povr{inu, okorano ili neokorano, ili je strugotina, iver,
piljevina, otpaci ili ostaci drveta i ako se koristi u transportu
za bilo koje vrste predmeta kao {to su pregrada, oslonac ili
paleta u slu~aju da to predstavlja rizik za zdravlje biljke.

4. Sa|enje zna~i stavljanje biljki u svrhu osiguranja njihovog
daljnjeg rasta i generativne ili vegetativne reprodukcije.

5. Biljke za sa|enje su:
a) biljke koje su ve} zasa|ene i koje }e ostati zasa|ene ili

}e se presaditi,
b) biljke koje jo{ nisu zasa|ene, ali su namijenjene za

sadnju.
6. [teto~ine su organizmi koji pripadaju `ivotinjskom ili

biljnom carstvu, virusi, mikroplazme (fitoplazme) ili drugi
patogeni organizmi {tetni za biljke i biljne proizvode.

7. Regulirani objekti/predmeti su polja, skladi{ta, ambala`a,
transportna sredstva, kontejneri, tlo, odnosno svaki
organizam, predmet i materijal koji mo`e sadr`avati ili
ubrzati razvoj {tetnog organizma i koji zahtijeva primjenu
fitosanitarnih mjera.

8. Po{iljka zna~i koli~inu biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata koji se transportuju.

9. Fitosanitarna mjera je svaki propis ili zvani~ni ili drugi
postupak proveden u skladu s ovim ~lanom sa ciljem
spre~avanja uno{enja ili {irenja {tetnih organizama.

10. Fitosanitarni propis podrazumijeva ovaj zakon i sve
propise donesene na osnovu njega i me|unarodne ugovore
iz oblasti zdravlja bilja, a koji su obavezni za Bosnu i
Hercegovinu.

11. Zemlja porijekla je zemlja u kojoj su uzrasle biljke iz kojih
su napravljeni biljni proizvodi.

12. Prijenos/prijevoz je svaki prijevoz biljki, biljnih proizvoda
ili reguliranih objekata na teritoriji Bosne i Hercegovine,
osim prijevoza unutar mjesta proizvodnje.

13. Mjesto proizvodnje je povr{ina ili grupa polja koja
predstavlja pojedna~nu proizvodnu jedinicu sa svim
prate}im objektima i mehanizacijom.

14. Uvoz je dovo|enje po{iljki u carinsko podru~je Bosne i
Hercegovine, bez obzira koja je vrsta upotrebe u skladu sa
carinskim propisima dozvoljena za biljke, biljne proizvode i
regulirane objekte, osim onih namijenjenih za tranzit.

15. Pojava {tetnih organizama je svaka pojava {tetnih
organizama u regionu na kojem {tetni organizam jo{ nije
bio prisutan ili je prisutan u ograni~enom stepenu.
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16. Izvoz je svaki izvoz (dijela) po{iljke sa carinskog podru~ja
Bosne i Hercegovine i obuhvata reeksport i privremeni
izvoz.

17. Tranzit je svaki prijevoz po{iljke kroz carinsko podru~je
Bosne i Hercegovine pod carinskim nadzorom.

18. Fitosanitarni certifikat je potvrda o zdravstvenom stanju
po{iljke izdata od nadle`nog tijela ovla{tenog za zdravlje
bilja, op}enito iz zemlje porijekla, a koja prati po{iljku koja
se uvozi, izvozi ili je u tranzitu.

19. Fitosanitarni certifikat za reeksport je potvrda o
zdravstvenom stanju po{iljke izdata od nadle`nog tijela
ovla{tenog za zdravlje bilja zemlje u koju se po{iljka uvozi
ili je uskladi{tena, prepakovana ili podijeljena, a koja prati
po{iljku namijenjenu za reeksport.

20. Paso{ za biljke je dokument koji potvr|uje da su biljke,
biljni proizvodi i regulirani objekti/predmeti koji se prevoze
na teritoriji Bosne i Hercegovine u skladu s odredbama
ovog zakona, koje se odnose na zdravstvenu ispravnost
biljaka.

21. Vlasnik biljki, biljnih proizvoda i drugih reguliranih
objekata (u daljem tekstu: vlasnik) je fizi~ko ili pravno lice
koje ih posjeduje ili koje se bavi uzgojem, obradom,
menad`mentom, prodajom ili drugom njihovom
upotrebom.

22. Kontrola {tetnih organizama je zvani~ni postupak
prikupljanja i vo|enja podataka o prisustvu {tetnih
organizama ili njihovom odsustvu, na osnovu kontrola,
pra}enja zdravstvenog stanja, sistemskog nadzora ili drugih
postupaka i na osnovu drugih raspolo`ivih izvora.

23. Inspekcija je kontrola biljki, biljnih proizvoda ili drugih
reguliranih objekata sa ciljem utvr|ivanja prisustva {tetnih
organizama ili uskla|enosti s fitosanitarnim propisima.

24. Fitosanitarni inspektori, u smislu ovog zakona, inspektori
su fitosanitarnih slu`bi nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: Br~ko
Distrikta).

25. Nadle`ni organi, u smislu ovog zakona, su: Uprava Bosne i
Hercegovine za za{titu zdravlja bilja i nadle`ni organi
entiteta i Br~ko Distrikta.

26. Kontrolno pra}enje zdravstvenog stanja je redovan
kontrolni postupak provjere zdravstvenog stanja biljki.

27. Zvani~ni uzorak je uzorak koji izdvoji nadle`ni inspektor,
odnosno pravno ili fizi~ko lice koje je javno ovla{teno na
osnovu ovog zakona.

II - ZA[TITA ZDRAVLJA BILJA

1. Organizacija i nadle`nosti za provo|enje mjera za{tite
zdravlja bilja

^lan 4.
Organizacija za{tite zdravlja bilja

1. Za{tita zdravlja bilja je pravo i obaveza nadle`nih organa
Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko Distrikta, fizi~kih i
pravnih lica koji pru`aju javne usluge iz oblasti zdravlja
bilja, i vlasnika (u daljem tekstu: lica koja osiguravaju
zdravlje bilja).

2. U cilju osiguranja zdravlja bilja i vr{enja drugih poslova iz
ovog zakona i primjene me|unarodnih konvencija i
me|unarodnih sporazuma iz oblasti zdravlja bilja
obavezuju}ih za Bosnu i Hercegovinu, te me|uentitetske
koordinacije pra}enja njihove primjene, osnovat }e se
Uprava Bosne i Hercegovine za za{titu zdravlja bilja (u
daljem tekstu: Uprava) kao samostalno pravno lice za
za{titu zdravlja bilja na cijelom podru~ju Bosne i
Hercegovine.

3. Vije}e ministara Bosne i Hercegovine (u daljem
tekstu:Vije}e ministara) posebnim aktom osniva Upravu, u
skladu s ovim zakonom, na prijedlog Ministarstva vanjske

trgovine i ekonomskih odnosa (u daljem tekstu: Minis-
tarstvo).

^lan 5.
Obaveze nadle`nih organa Bosne i Hercegovine i lica koja

pru`aju javne usluge

1. Nadle`ni organi Bosne i Hercegovine i lica koja pru`aju
javne usluge iz oblasti zdravlja bilja du`ni su vr{iti kontrolu
ili u~estvovati u nadzoru nad biljkama, biljnim
proizvodima, parcelama zemlji{ta, skladi{tima, preradi i
uskladi{tenju bilja i biljnih proizvoda, sredstvima za
prijevoz bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata, u
cilju otkrivanja i izvje{tavanja o pojavi ili {irenju {tetnih
organizama i njihovom suzbijanju.

2. Lica koja pru`aju javne usluge iz oblasti zdravlja bilja
moraju bez odga|anja obavijestiti nadle`nog inspektora koji
je du`an obavijestiti nadle`ne organe o svim novim i
iznenadnim pojavama {tetnih organizama s listi I. A i II. A.

^lan 6.
Obaveze vlasnika

1. Vlasnici moraju nadzirati biljke koje rastu, uklju~uju}i
kultivirana podru~ja (polja, planta`e, rasadnike, vrtove,
staklenike), slobodnorastu}e biljke, skladi{ta, preradu i
uskladi{tenje biljki i biljnih proizvoda, sredstva za transport
biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata, koja imaju za
svoju upotrebu ili za upotrebu tre}ih lica ili ih uzgajaju i
koriste u svrhu otkrivanja pojave ili {irenja {tetnih
organizama.

2. Vlasnici moraju odmah obavijestiti nadle`nog inspektora
koji je du`an obavijestiti nadle`ne organe o svim novim i
iznenadnim pojavama {tetnih organizama s listi I. A i II. A.

3. Vlasnici moraju preduzeti mjere koje odredi nadle`ni
inspektor u cilju spre~avanja {irenja {tetnih organizama ili
njihovog suzbijanja.

4. Ukoliko vlasnik ne izvr{i mjere iz stava 3., nadle`ni
inspektor du`an je narediti njihovo izvr{enje na teret
vlasnika.

III - SPRE^AVANJE POJAVE I [IRENJA [TETNIH
ORGANIZAMA I NJIHOVO SUZBIJANJE

1. [tetni organizmi, biljke, biljni proizvodi i regulirani
objekti

^lan 7.
Lista {teto~ina

1. [tetni organizmi klasificiraju se prema riziku koji imaju po
zdravlje i egzistenciju pojedina~nih vrsta biljki i prema
riziku izazivanja znatne ekonomske {tete. U cilju
spre~avanja pojave i {irenja {tetnih organizama, potrebno je
vr{iti kontrolu {tetnih organizama i provoditi mjere iz ovog
zakona.

2. Vrste {tetnih organizama koji se smatraju posebno opasnim
za biljke i biljne proizvode klasificiraju se kako slijedi:
a) Lista I. A i Lista II. A odnosi se na cijelu teritoriju

Bosne i Hercegovine.
b) Lista I. B i Lista II. B odnosi se na odre|ene za{ti}ene

zone.
3. Detaljan sadr`aj listi iz ovog ~lana utvr|uje Vije}e

ministara, na prijedlog Uprave.

^lan 8.
Lista bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata

1) Vrste bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata koji
nose {tetne organizme iz ~lana 7. stav 2. i koji predstavljaju
rizik po zdravlje biljki klasificiraju se u sljede}e liste:
a) Lista III. A koja se odnosi na zabranu uno{enja,
b) Lista III. B koja se odnosi na zabranu uno{enja u

odre|ene za{ti}ene zone,
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c) Lista IV. A koja se odnosi na specijalne fitosanitarne
zahtjeve,

d) Lista IV. B koja se odnosi na specijalne fitosanitarne
zahtjeve za odre|ene za{ti}ene zone,

e) Lista V. A koja sadr`i:

1. Listu V. A I. koja se odnosi na biljne paso{e

2. Listu V. A II. koja se odnosi na biljne paso{e za
odre|ene za{ti}ene zone,

f) Lista V. B koja sadr`i:

1. Listu V. B I. koja se odnosi na fitosanitarne
certifikate,

2. Listu V. B II. koja se odnosi na fitosanitarne
certifikate za odre|ene za{ti}ene zone.

2) Detaljniji sadr`aj listi iz ovog ~lana odre|uje Vije}e
ministara, na prijedlog Uprave.

^lan 9.
Pojava {tetnih organizama

1. Ako se {tetni organizmi s listi I. A ili II. A pojave na
teritoriji Bosne i Hercegovine ili {tetni organizmi s listi I. B
ili II. B u posebno za{ti}enim zonama ili se na biljkama,
biljnim proizvodima ili reguliranim objektima pojave
simptomi na osnovu kojih se sumnja na infekciju {tetnim
organizmima s listi I. A, II. A, I. B ili II. B, nosilac
vlasni{tva mora odmah o tome obavijestiti nadle`ne organe
na propisani na~in.

2. Lica koja osiguravaju zdravlje bilja moraju odmah za{tititi
biljke, biljne proizvode i regulirane objekte i sprije~iti
kontakt s drugim biljkama, biljnim proizvodima i
reguliranim objektima u skladu s nalogom nadle`nog
inspektora.

3. Na~in obavje{tavanja iz stava 1. utvr|uje Uprava.

^lan 10.
Potvr|ivanje {tetnih organizama

1. U slu~aju sumnje iz stava 1. ~lana 9. treba izdvojiti zvani~ni
uzorak i poslati ga u laboratorij na dijagnosti~ko testiranje.
Ovo testiranje treba potvrditi ili odbaciti sumnju na
infekciju {tetnim organizmima i poku{ati utvrditi uzrok
infekcije, pri ~emu se mora osigurati takav metod rukovanja
zvani~nim uzorcima koji ne}e dovesti do opasnosti {irenja
{tetnih organizama i koji }e osigurati identitet uzorka.

2. Dijagnosti~ko testiranje iz stava 1. treba uraditi laboratorij
kojem je dato javno ovla{tenje prema ~lanu 67. stav 1. za
izvr{enje zadataka iz ~lana 70. ta~ke 5. ovog zakona.

3. Ako se potvrdi infekcija {tetnim organizmima s listi I. A ili
II. A, ili u za{ti}enoj zoni s listi I. B ili II. B, nadle`ni
inspektor du`an je narediti uni{tenje ili sklanjanje na drugi
na~in, tretman ili drugu propisanu mjeru.

4. Nadle`ni organi du`ni su obavijestiti organizacije, servise i
nosioce vlasni{tva nad biljkama o pojavi i rizicima od
{tetnih organizama i upoznati ih s najva`nijim mjerama da
bi se sprije~ila infekcija {tetnim organizmima.

5. Uprava utvr|uje mjere iz stava 3.

^lan 11.
Objavljivanje podataka o {tetnim organizmima

1. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su voditi
evidenciju na propisan na~in o pojavi i nalazima o {tetnim
organizmima i drugu potrebnu evidenciju o kontroli, u
svrhu pru`anja informacija na entitetskom nivou.

2. Uprava je du`na voditi evidenciju na propisan na~in o
pojavi i nalazima o {tetnim organizmima i drugu potrebnu
evidenciju o kontroli, u svrhu pru`anja informacija na nivou
Bosne i Hercegovine i me|unarodnom nivou.

3. Uprava je du`na propisati detaljniji sadr`aj, oblike i metode
vo|enja evidencije iz st. 1. i 2. ovog ~lana.

4. Podaci o pojavi tek otkrivenih {tetnih organizama s listi I. A
ili II. A u Bosni i Hercegovini mogu se dati ili objaviti na
propisani na~in, uz prethodno odobrenje Uprave.

5. Uprava donosi propis iz stava 4.

^lan 12.
Posebno regulirano podru~je

1. Posebno regulirano podru~je inficirano je ili ugro`eno ili
neinficirano podru~je u kojem je na propisan na~in
osigurano zdravlje biljki.

2. Kada se utvrdi prisustvo {tetnih organizama i dok traje rizik
uslijed njihovog prisustva, nadle`ni inspektor du`an je na
propisan na~in ozna~iti mjesto zaraze, u odnosu na vrste
{tetnih organizama, narediti propisane mjere i obavijestiti
nosioce vlasni{tva o mjestu pojave infekcije.

3. Uprava propisuje granice inficiranih, ugro`enih i
neinficiranih podru~ja, mjere za otkrivanje, spre~avanje
{irenja i suzbijanja {tetnih organizama, uslove povla~enja
nare|enih mjera i na~in obavje{tavanja.

^lan 13.
Za{ti}ena zona

1. Podru~ja u kojima nije utvr|eno prisustvo jednog ili vi{e
{tetnih organizama uprkos povoljnim uslovima za to ili
podru~ja u kojima postoji opasnost da }e specifi~ni {tetni
organizmi u toku povoljnih ekolo{kih uslova zaraziti
odre|ene biljke, uprkos ~injenici da ti organizmi nisu
utvr|eni, mogu se definirati kao za{ti}ena zona.

2. Smatrat }e se da je {tetni organizam utvr|en u za{ti}enoj
zoni ako je poznato da se on tu javlja i da nisu preduzete
fitosanitarne mjere za njegovo iskorjenjivanje, ili ako se u
periodu od najmanje dvije godine pokazalo da su takve
mjere neefikasne.

3. U podru~ju u kojem nije utvr|eno prisustvo jednog ili vi{e
{tetnih organizama uprkos povoljnim uslovima za to i ako je
to podru~je na propisan na~in priznato kao za{ti}ena zona,
nadle`ni organi entiteta du`ni su na propisani na~in izvr{iti
ili osigurati izvr{enje redovnih i sistemskih kontrola
prisustva organizama na osnovu kojih je za{ti}ena zona
progla{ena. U za{ti}enoj zoni, u kojoj postoji opasnost da se
specifi~ni {tetni organizmi nastane na odre|enim biljkama
pod povoljnim ekolo{kim uslovima, i ako ti organizmi nisu
utvr|eni u Bosni i Hercegovini, sistemska kontrola nije
obavezna.

4. Uprava odre|uje za{ti}ene zone, detaljnije uslove vr{enja
sistemskih kontrola i liste za{ti}enih zona.

2. Zabrane i restrikcije

^lan 14.
Zabrana uno{enja i {irenja {tetnih organizama

1. Zabranjeno je uno{enje i {irenje {tetnih organizama s listi I.
A i II. A.

2. Zabranjeno je i uno{enje i {irenje u za{ti}enu zonu {tetnih
organizama s listi I. B i II. B, na osnovu kojih je za{ti}ena
zona progla{ena.

3. Svaki ulazak na teritoriju Bosne i Hercegovine ili u
za{ti}enu zonu smatrat }e se kao uno{enje u smislu st.1. i 2.

4. Ako postoji rizik za zdravlje bilja na teritoriji Bosne i
Hercegovine, mo`e se zabraniti uno{enje i {irenje {tetnih
organizama koji nisu uklju~eni u liste st. 1. i 2.

^lan 15.
Zabrana uvoza i provoza bilja, biljnih proizvoda i

reguliranih objekata

1. Zabranjen je uvoz bilja, biljnih proizvoda i reguliranih
objekata s Liste III. A.

2. Zabranjen je i uvoz u za{ti}enu zonu bilja, biljnih proizvoda
i reguliranih objekata s Liste III. B, na osnovu koje je
za{ti}ena zona progla{ena.
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3. Ako se ne ispune propisani fitosanitarni zahtjevi, zabranjuje
se uvoz i kretanje biljki, biljnih proizvoda i reguliranih
objekata s Liste IV. A.

4. Ako se ne ispune propisani fitosanitarni zahtjevi, zabranjuje
se uvoz i kretanje u za{ti}enu zonu biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata s Liste IV. B, na osnovu kojih je
za{ti}ena zona progla{ena.

5. Ako postoji rizik za zdravlje biljki na teritoriji Bosne i
Hercegovine, mo`e se zabraniti uvoz i kretanje drugih vrsta
biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata koji nisu
navedeni u listama iz st.1., 2., 3. i 4.

^lan 16.
Izuzeci za eksperimentalni i istra`iva~ki rad i razne selekcije

1. Nezavisno od odredbi ~l. 14. i 15., nau~ne i istra`iva~ke
organizacije mogu uvoziti i prenositi {tetne organizme s listi
I. A, II. A, I. B i II. B i biljke, biljne proizvode i regulirane
objekte s listi III. A, III. B, IV. A i IV. B ako:
a) }e se koristiti u eksperimentalne ili istra`iva~ke svrhe

za rad na raznim selekcijama,
b) ako ispunjavaju propisane uslove vezane za stru~ne i

tehni~ke sposobnosti, a koje utvr|uje Uprava posebnim
propisom,

c) imaju uvoznu dozvolu.
2. Uvoznu dozvolu iz stava 1. izdaje Uprava na osnovu

zahtjeva istra`iva~ke organizacije iz stava 1.
3. Zahtjev iz stava 1. treba sadr`avati sljede}e:

a) podatke o podnosiocu zahtjeva (firma i sjedi{te),
b) podatke o {tetnim organizmima ili biljkama, biljnim

proizvodima i reguliranim objektima.
4. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su voditi

zapisnike o svakom uvozu izvr{enom prema stavu 1., o
~emu su du`ni obavijestiti Upravu najkasnije do desetog
dana teku}eg mjeseca.

5. Uprava odre|uje uslove koji se odnose na stru~ne i tehni~ke
kapacitete, detaljniji sadr`aj zahtjeva i formu i sadr`aj
uvozne dozvole iz ovog ~lana.

^lan 17.
Pojedina~ni slu~ajevi

1. Izuzetno od odredbi ~l. 14. i 15., Uprava mo`e, u skladu s
propisanim uslovima i ako ne postoji rizik od {irenja {tetnih
organizama, u pojedina~nim slu~ajevima izuzetno
dozvoliti:
a) uvoz biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata koji

se uzgajaju ili koriste u neposrednoj blizini dr`avne
granice ako su namijenjeni za upotrebu u Bosni i
Hercegovini u neposrednoj blizini dr`avne granice;

b) uvoz biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata u
slu~aju blage zaraze {tetnim organizmima, osim onih
predvi|enih za sa|enje.

2. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su voditi
zapisnike o svakom izuzetnom uvozu izvr{enom u skladu sa
stavom 1., o ~emu su du`ni obavijestiti Upravu najkasnije
do desetog dana teku}eg mjeseca.

3. Uprava utvr|uje detaljnije uslove za izuzetan uvoz biljki,
biljnih proizvoda i reguliranih objekata.

^lan 18.
Izuzetni slu~ajevi

1. Odredbe iz ~l. 14. i 15. ovog zakona ne}e se primjenjivati:
a) na po{iljke koje su u tranzitu kroz teritoriju Bosne i

Hercegovine;
b) za male koli~ine biljki, biljnih proizvoda i reguliranih

objekata, uklju~uju}i prehrambene proizvode i sto~nu
hranu ukoliko }e ih vlasnik ili primalac koristiti za
neindustrijske ili nekomercijalne svrhe ili }e ih koristiti
u toku transporta.

2. Malom koli~inom smatra se: bilje, biljni proizvodi i
regulirani objekti namijenjeni isklju~ivo za li~nu upotrebu
krajnjeg korisnika u koli~inama koje odre|uje Uprava.

3. Registar proizvo|a~a, prera|iva~a, uvoznika i
distributera biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata.

^lan 19.
Registar

1. Samo fizi~ka i pravna lica koja ispunjavaju propisane
uslove za vr{enje registrirane aktivnosti ili aktivnosti
obavje{tavanja i koja su upisana u registar proizvo|a~a,
prera|iva~a, uvoznika i distributera biljki, biljnih proizvoda
i reguliranih objekata (u daljem tekstu: registar) iz ovog
zakona mogu se baviti proizvodnjom, preradom, uvozom ili
distribucijom biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata
s listi V. A i V. B.

2. Upis u registar obavezan je za:
a) proizvo|a~e, prera|iva~e i distributere biljki, biljnih

proizvoda i reguliranih objekata s Liste V. A;
b) uvoznike biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata

s Liste V. B;
c) proizvo|a~e specijalnih biljki, biljnih proizvoda i

reguliranih objekata koji nisu navedeni u Listi V. A i
sabirne i distributivne centre.

3. Jedinstveni registar za Bosnu i Hercegovinu uspostavlja i
vodi Uprava.

4. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su voditi
registre na svojim administrativnim podru~jima djelovanja.

^lan 20.
Upis u registar

1. Lica iz ~lana 19. koja su obavezna upisati se u registre
moraju garantirati za odgovorno lice s tehni~kim iskustvom
u proizvodnji i odr`anju zdravlja bilja (u daljem tekstu: lice
odgovorno za zdravlje bilja), ~ija du`nost }e biti izvr{enje
obaveza iz ~lana 22. Uprava je du`na propisati detaljnije
kriterije za stru~ne kvalifikacije.

2. Podnosioci molbi za upis u registar moraju predati zahtjev
nadle`nom organu entiteta ili Br~ko Distrikta na propisanim
obrascima.

3. Zahtjev, izme|u ostalog, sadr`i:
a) identifikacione podatke podnosioca zahtjeva, firmu,

odnosno ime i prezime i sjedi{te, odnosno adresu,
odgovorno lice, poreski broj,

b) li~ni mati~ni broj i identifikacijski broj subjekta
poslovanja LMBS, broj farme i broj iz registra farme,
zakonski organizacioni oblik, tip aktivnosti,

c) identifikacione podatke lica odgovornog za zdravlje
bilja, podnosioca zahtjeva, ime i prezime, poreski broj,
odnosno firme i sjedi{ta, odnosno broj i adresu.

4. Obrazac i detaljniji sadr`aj zahtjeva iz st. 2. i 3. propisuje
Uprava.

5. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su izdati
rje{enje o upisu u registar najkasnije tri mjeseca nakon
prijema kompletiranog zahtjeva.

6. Ako fizi~ko, odnosno pravno lice prestane ispunjavati
propisane uslove iz stava 1. ili ne ispuni obaveze iz ~lana
22., nadle`ni organi entiteta ili Br~ko Distrikta po slu`benoj
du`nosti donose rje{enje o brisanju iz registra i o tome
obavje{tavaju Upravu do desetog dana u teku}em mjesecu.

^lan 21.
Sadr`aj registara

1. Registri, izme|u ostalog, sadr`e sljede}e podatke:
a) jedinstveni registarski broj predmeta ili LMSBS broj iz

registra farme i broj predmeta,
b) naziv firme, odnosno ime i prezime fizi~kog lica i

sjedi{te,
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c) odgovorno lice pravnog lica,
d) zakonski organizacioni oblik,
e) poreski broj,
f) li~ni mati~ni broj subjekta poslovanja,
g) vrstu aktivnosti,
h) poljoprivredno zemlji{te po ~esticama i tipovima upo-

trebe,
i) lice zadu`eno za zdravlje bilja.

2. Registar se mo`e voditi putem ra~unara.
3. Uprava propisuje detaljan sadr`aj i na~in vo|enja

Jedinstvenog registra i registara.

^lan 22.
Obaveze upisnika u registar

1. Lica koja su obavezna upisati se u registar, izme|u ostalog,
moraju:
a) voditi ta~ne podatke o proizvodnji, preradi i trgovini

biljem, biljnim proizvodima i reguliranim objektima,
koje kupuju za uskladi{tenje ili sa|enje, koje proizvode
ili su ih ponudili na prodaju i te podatke ~uvati
najmanje jednu godinu;

b) voditi i istovremeno popunjavati plan mjesta na kojem
se uzgaja, proizvodi, skladi{ti, ~uva ili koristi bilje,
biljni proizvodi i regulirani objekti;

c) redovno, na propisan na~in, vr{iti vizuelne kontrole
bilja;

d) dozvoliti pristup nadle`nom inspektoru da izvr{i
kontrolu bilja, prostora i dokumentacije i izdvoji
zvani~ne uzorke;

e) bez odga|anja obavijestiti nadle`nog inspektora o
svakoj neobi~noj pojavi i pojavi {tetnih organizama,
simptoma i drugim posebnostima na biljkama i o
proizvodnji i pojavi zabranjenih biljnih vrsta;

f) obavijestiti nadle`ni organ u propisanom roku o svim
promjenama podataka unesenih u registar;

g) svake godine nadle`nom inspektoru u propisanom roku
podnositi izvje{taj o obimu i mjestu proizvodnje ili
prerade bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata;

h) sara|ivati s nadle`nim inspektorom u cilju osiguranja
zdravlja biljki.

2. Uprava propisuje na~in vr{enja kontrole zdravlja bilja,
rokove, sadr`aj i na~in saop}avanja podataka iz stava 1.

^lan 23.
Izuzeci

1. Nezavisno od ~lana 19. st. 1. i 2., upis u registar nije
obavezan za male proizvo|a~e i prera|iva~e ako je njihova
cjelokupna proizvodnja ili prerada biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata namijenjena za njihovu vlastitu
upotrebu ukoliko se profesionalno ne bave proizvodnjom i
preradom bilja i ukoliko nema opasnosti od {irenja {tetnih
organizama.

2. Uprava utvr|uju kriterije za odre|ivanje malih proizvo|a~a
i prera|iva~a i {irinu lokalnog tr`i{ta.

4. Uvoz, izvoz i tranzit po{iljki

A) Uvoz

^lan 24.
Ta~ke ulaska

1. Po{iljke za koje je kontrola obavezna mogu se uvesti samo
na odre|enim ta~kama ulaska. Ta~ke ulaska moraju
ispunjavati propisane uslove za vr{enje kontrole prema
ovom zakonu.

2. Vije}e ministara, na prijedlog Uprave, propisuje uslove u
vezi s prethodnim stavom i odre|uje ta~ke ulaska.

^lan 25.
Uvoz

1. Obaveznoj kontroli podlije`u po{iljke iz Liste V. B I. koje
se uvoze u zemlju, njihova ambala`a i, ako je potrebno,
prijevozno sredstvo u kojem su transportovane.

2. Kontrolom posebno treba utvrditi:
a) da li po{iljku prati fitosanitarni certifikat;
b) da po{iljka nije zara`ena {tetnim organizmima s listi I.

A i II. A;
c) da po{iljka ne sadr`i biljke, biljne proizvode, niti

regulirane objekte s Liste III. A;
d) da po{iljka ispunjava fitosanitarne zahtjeve iz Liste

IV. A.
3. Po{iljke iz stava 1. treba da prate originalni fitosanitarni

certifikati, u principu iz zemlje porijekla, osim kada se
posebni fitosanitarni zahtjevi iz listi IV. A ili IV. B za
odre|ene vrste po{iljki koje odre|uje Uprava mogu ispuniti
u zemlji koja nije zemlja porijekla.

4. Po{iljke iz stava 1. za koje je izdat fitosanitarni certifikat u
zemlji porijekla i koje su isporu~ene, uskladi{tene kao
prepakovane ili podijeljene u drugoj dr`avi koja nije zemlja
porijekla, mora dodatno, uz originalni fitosanitarni certifikat
ili njegovu ovjerenu kopiju, pratiti fitosanitarni certifikat o
reeksportu izdat u toj drugoj dr`avi. Ako su takve po{iljke
bile prethodno uspje{no uvezene u vi{e razli~itih zemalja i
ako je izdato vi{e od jednog fitosanitarnog certifikata za
reeksport, uz originalni fitosanitarni certifikat ili njegovu
ovjerenu kopiju, moraju se prilo`iti i svi prethodni
fitosanitarni certifikati za reeksport ili njihove ovjerene
kopije.

5. Kontrola se, tako|er, mo`e izvr{iti i na drugim po{iljkama
ako ovla{teni fitosanitarni inspektor sumnja da postoji
opasnost za zdravlje biljki na teritoriji Bosne i Hercegovine.

6. Uprava propisuje na~in vr{enja kontrole iz stava 1.

^lan 26.
Uvoz u za{ti}enu zonu

Po{iljke iz Liste V. B II. koje su uvezene u za{ti}enu zonu,
pored uslova datih u ~lanu 25., moraju ispunjavati sljede}e
uslove:

a) da ne smiju biti zara`ene {tetnim organizmima s listi I.
B ili II. B;

b) da ne sadr`e biljke, biljne proizvode i regulirane
objekte s Liste III. B;

c) da ispunjavaju posebne fitosanitarne zahtjeve iz Liste
IV. B.

^lan 27.
Istra`iva~ki i razvojni rad

Po{iljke s Liste V. B, koje su namijenjene za probne,
istra`iva~ke ili razvojne svrhe i za rad na raznim selekcijama,
moraju se kontrolirati i uz njih mora biti prilo`ena uvozna
dozvola prema ~lanu 16., kao i fitosanitarni certifikat iz zemlje
porijekla.

^lan 28.
Posebni slu~ajevi

Ako ne postoji rizik od {irenja {tetnih organizama, Uprava
mo`e, u skladu s propisanim uslovima prema ~lanu 17.,
dozvoliti uvoz biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata s
Liste V. B uzgajanih ili kori{tenih u neposrednoj blizini dr`avne
granice, bez fitosanitarnog certifikata i kontrole ako su
namijenjeni za upotrebu u neposrednoj blizini dr`avne granice
te dr`ave.
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^lan 29.
Izuzeci

Male koli~ine bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata
s Liste V. B, u skladu sa ~lanom 18., mogu se uvesti bez
fitosanitarnog certifikata i kontrole.

^lan 30.
Obaveze uvoznika i carinskih slu`benika

1. Uvoznici, prijevoznici ili lica koja unose po{iljke iz ~lana
25. stav 1. u Bosnu i Hercegovinu du`ni su fitosanitarnog
inspektora obavijestiti o prispije}u takvih po{iljki koje oni
uvoze ili prepakuju u toku transporta.

2. Carinski slu`benici ne mogu po~eti carinsku proceduru,
osim kod tranzita, dok fitosanitarni inspektor ne izvr{i
kontrolu po{iljke iz stava 1. i ne izda dozvolu za uvoz.

3. U slu~aju po{iljki koje se uvoze, uvoznik mora preduzeti
mjere koje naredi fitosanitarni inspektor.

4. Carinski slu`benici moraju odbiti ulazak po{iljke da bi
nadle`nom inspektoru predali biljke, biljne proizvode i
regulirane objekte koje lice unosi u Bosnu i Hercegovinu
bez fitosanitarnog certifikata ili koje se nalaze na listama III.
A ili III. B, osim malih koli~ina iz ~lana 18., a ovaj je du`an
narediti mjere propisane u skladu sa ~lanom 10. stav 3.

5. Uprava propisuje detaljnije uslove i metode uni{tenja biljki,
biljnih proizvoda i reguliranih objekata.

^lan 31.
Uvozna procedura

1. Kontrola po{iljki iz ~lana 25. vr{i se na prvoj ta~ki ulaska u
Bosnu i Hercegovinu, na kojoj se vr{e druge
administrativne formalnosti, uklju~uju}i carinjenje.

2. Ako ne postoji rizik od {irenja {tetnih organizama, u
slu~ajevima i pod uslovima koje propisuje Uprava, kontrola
zdravlja biljki iz po{iljki mo`e se tako|er vr{iti na zvani~no
odre|enim mjestima koja su pod carinskom kontrolom.

^lan 32.
Dozvola ili odbijanje uvoza

1. Ako su ispunjeni uslovi iz ~l. 25.i 26., fitosanitarni inspektor
du`an je nakon izvr{ene kontrole dati dozvolu za uvoz
po{iljke i staviti `ig na fitosanitarni certifikat ili fitosanitarni
certifikat za reeksport upisuju}i datum ulaska i staviti pe~at
fitosanitarne kontrole. Ako nisu ispunjeni uslovi iz ~l. 25. i
26., fitosanitarni inspektor ne}e dozvoliti uvoz po{iljke i
naredit }e jednu ili vi{e mjera ~lana 10. stav 3. U tom
slu~aju fitosanitarni inspektor stavlja jasnu oznaku na prvoj
strani fitosanitarnog certifikata ili fitosanitarnog certifikata
za reeksport `igom u vidu crvenog trokuta, ~ime certifikat
postaje neva`e}i.

2. Ako fitosanitarni inspektor utvrdi da je dio po{iljke zara`en
{tetnim organizmima s listi I. A, I. B, II. A ili II. B, mo`e se
dozvoliti uvoz ostatka po{iljke ako ne postoji sumnja da
mo`e do}i do infekcije tog dijela po{iljke i ako nema rizika
od {irenja {tetnih organizama.

3. Uprava propisuje veli~inu `iga i podatke koje treba da
sadr`i.

^lan 33.
Druge po{iljke za uvoz

1. U slu~aju uvoza po{iljki za koje se na osnovu prate}e
dokumentacije mo`e zaklju~iti da ne sadr`e biljke, biljne
proizvode i regulirane objekte s Liste V. B, fitosanitarni
inspektor mo`e izvr{iti kontrolu ako postoji dovoljno
opravdana sumnja u vezi s identitetom po{iljke ili ako
postoji rizik od {irenja {tetnih organizama.

2. Ako i nakon izvr{ene kontrole fitosanitarni inspektor i dalje
sumnja u identitet po{iljke, naro~ito u odnosu na rod, vrstu
ili porijeklo, smatrat }e se da po{iljka sadr`i biljke, biljne
proizvode i regulirane objekte s Liste V. B.

^lan 34.
Slobodna zona

Na po{iljke koje se uvoze u slobodnu zonu ili u carinsko
skladi{te u Bosni i Hercegovini, primjenjivat }e se odredbe
ovog zakona koje se odnose na uvoz po{iljki.

B) Izvoz

^lan 35.
Izvozna procedura

1. Ako zemlja u koju se izvoze biljke, biljni proizvodi i
regulirani objekti, koji su porijeklom iz Bosne i
Hercegovine, zahtijeva fitosanitarni certifikat, fitosanitarni
inspektor du`an je izvr{iti kontrolu po{iljke prije izdavanja
fitosanitarnog certifikata da bi provjerio da su ispunjeni
propisani fitosanitarni zahtjevi zemlje u koju se izvozi.

2. Ako zemlja u koju se izvoze biljke, biljni proizvodi i
regulirani objekti koji nisu porijeklom iz Bosne i
Hercegovine nego su uskladi{teni, prepakovani ili
distribuirani u Bosni i Hercegovini, zahtijeva fitosanitarni
certifikat, fitosanitarni inspektor du`an je izvr{iti kontrolu
biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata prije
izdavanja fitosanitarnog certifikata za reeksport, da bi
provjerio da su ispunjeni propisani fitosanitarni zahtjevi
zemlje u koju se izvozi.

3. Izdavanje fitosanitarnog certifikata smatrat }e se slu`benim
postupkom ili mjerom koju vr{i fitosanitarni inspektor, ~ime
on potvr|uje da su odredbe iz st. 1. i 2. ispunjene.

4. Uprava propisuje formu i sadr`aj fitosanitarnog certifikata i
fitosanitarnog certifikata za reeksport.

^lan 36.
Odgovornosti izvoznika

1. Izvoznik je du`an fitosanitarnom inspektoru podnijeti
zahtjev za izdavanje fitosanitarnog certifikata u roku koji
odre|uje Uprava.

2. Zahtjev za izdavanje fitosanitarnog certifikata mora
obavezno sadr`avati:

a) identifikacione podatke podnosioca zahtjeva: firmu,
odnosno ime i prezime i sjedi{te, odnosno adresu;

b) podatke o po{iljci.

3. Detaljniji sadr`aj zahtjeva iz stava 2. propisuje Uprava.

4. Izvoznici su du`ni izvr{iti mjere koje fitosanitarni inspektor
naredi u toku kontrole po{iljke namijenjene za izvoz.

C) Tranzit

^lan 37.
Po{iljke u tranzitu

1. Kontrola, u skladu sa ~lanom 25. stav 2. ovog zakona, nije
obavezna za po{iljke u tranzitu.

2. Po{iljka iz stava 1. mora biti upakovana tako da ne postoji
rizik od {irenja {tetnih organizama i ne smije se dijeliti,
mije{ati s drugim po{iljkama ili prepakovati na carinskom
podru~ju Bosne i Hercegovine.

3. Ako po{iljka nije upakovana u skladu sa stavom 2. ili se
pretovara, obavezna je kontrola u skladu sa ~lanom 25. stav
2.

4. Nezavisno od odredbi stava 1., u slu~aju osnovane sumnje
da postoji rizik od uno{enja ili {irenja {tetnih organizama,
Uprava za odre|ene po{iljke u tranzitu mo`e propisati na~in
tretiranja po{iljke, obaveznu kontrolu, na~in kontrole i
odrediti mjere.
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IV - PRIJEVOZ BILJA, BILJNIH PROIZVODA I
REGULIRANIH OBJEKATA

^lan 38.
Prijevoz

1. Biljke, biljni proizvodi i regulirani objekti s Liste V. A I.
mogu se prenositi ako je uz biljku ili u pakovanju prilo`en
paso{ za biljke ili se nalazi prilo`en u transportnom sredstvu
kao prate}i dokument.

2. Po{iljke s Liste V. A, koje se prenose i namijenjene su za
probne, istra`iva~ke svrhe ili rad na raznim selekcijama,
moraju se podvrgnuti kontroli i moraju imati paso{ za bilje.

^lan 39.
Prijevoz u za{ti}enu zonu

1. Biljke, biljni proizvodi i regulirani objekti s Liste V. A II.
mogu se prenositi u ili unutar za{ti}ene zone samo ako je uz
po{iljku ili u pakovanju prilo`en paso{ koji va`i za
za{ti}enu zonu ili se nalazi u prijevoznom sredstvu kao
popratni dokument i ako su ispunjeni uslovi za prijevoz koje
detaljnije propisuje Uprava.

2. Odredbe stava 1. ne}e se primjenjivati na prijevoz biljki,
biljnih proizvoda i reguliranih objekata kroz za{ti}enu zonu
ili iz za{ti}ene zone u uslovima koje propisuje Uprava.

^lan 40.
Izuzeci

1. Nezavisno od ~lana 38. stav 1., koli~ine biljki, biljnih
proizvoda i reguliranih objekata s Liste V. A koje prenose
mali proizvo|a~i ili mali prera|iva~i, koji se ne moraju
upisati u registar u skladu sa ~lanom 23., mogu se prenositi
bez biljnog paso{a.

2. Izuzetno od stava 1., biljke, biljni proizvodi i regulirani
objekti s Liste V. A, koji su namijenjeni za prodaju
krajnjem korisniku na lokalnom tr`i{tu, mogu se prenositi
bez biljnog paso{a ukoliko se mali proizvo|a~i
profesionalno ne bave proizvodnjom i preradom i ukoliko
nema opasnosti za {irenje {tetnih organizama sa listi I. i II.

3. Uprava utvr|uje kriterije za {irinu lokalnog tr`i{ta.

^lan 41.
Proizvodnja, prerada, upotreba

1. Biljke, biljni proizvodi i regulirani objekti s Liste V. A I.,
koje proizvode, prera|uju i koriste pravna i fizi~ka lica
upisana u registar i koje su namijenjene za prijevoz, moraju
se podvrgnuti kontroli da bi se provjerilo da:
a) nisu zara`ene {tetnim organizmima s listi I. A i II. A,
b) zadovoljavaju posebne fitosanitarne zahtjeve iz Liste

IV. A.
2. Biljke, biljni proizvodi i regulirani objekti s Liste V. A II.,

koji su namijenjeni za prijevoz u za{ti}enu zonu, moraju se
podvrgnuti kontroli za svrhe navedene u stavu 1. da bi se
provjerilo da:
a) nisu zara`ene {tetnim organizmima s listi I. B i II. B,
b) zadovoljavaju posebne fitosanitarne zahtjeve iz Liste

IV. B.
3. Kontrole kod kojih se utvrde uslovi iz st. 1. i 2. treba vr{iti

redovno, najmanje u propisanim vremenskim razmacima, ili
bar jednom godi{nje i bar vizuelno.

4. Detaljnije metode kontrole iz st.1., 2. i 3. propisuje Uprava.
5. Nezavisno od odredbi stava 3., kontrola se mo`e vr{iti

nasumice da bi se provjerila za{tita zdravlja biljki i
nezavisno od porijekla biljki, biljnih proizvoda i reguliranih
objekata, u svako vrijeme i na svakom mjestu gdje se
prenose, proizvode, skladi{te, prodaju ili drugdje koriste,
kao i u postorijama kupca.

6. Ako se tokom kontrole utvrdi da postoji rizik od {irenja
{tetnih organizama ili da nisu ispunjeni propisani uslovi za
prijevoz biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata,

nadle`ni inspektor mo`e narediti mjere prema ~lanu 12.
stav 3.

^lan 42.
Paso{ za bilje

1. Paso{ za bilje moraju imati biljke, biljni proizvodi i
regulirani objekti s Liste V. A.

2. Paso{ za bilje izdaju nadle`ni organi i lica koja pru`aju
javne usluge iz oblasti za{tite bilja ili lica koja su du`na
upisati se u registar prema ~lanu 19. stav 2. (u daljem tekstu:
ovla{tena lica) ako su od nadle`nog organa entiteta ili Br~ko
Distrikta dobili dozvolu za to i ako su biljke, biljni
proizvodi i regulirani objekti s Liste V. A podvrgnuti
kontroli u skladu sa ~lanom 41.

^lan 43.
Dozvola za izdavanje biljnog paso{a

1. Nadle`ni organi entiteta ili Br~ko Distrikta ovla{tenim
licima izdaju dozvolu za izdavanje biljnog paso{a ukoliko ta
lica ispunjavaju sljede}e uslove:
a) da su upisana u registar prema ~lanu 19.,
b) da su tehni~ki stru~na za za{titu bilja ili da garantiraju

tehni~ki stru~no lice za za{titu bilja koje }e voditi
ra~una o izvr{enju odgovornosti iz ~lana 49., koje je
zaposleno kod ovla{tenog lica ili sa njim ima ugovorni
odnos,

c) da imaju formalno obavje{tenje od nadle`nog
inspektora da ispunjavaju uslove iz ~lana 22.

2. Zahtjev za dobijanje dozvole za izdavanje biljnog paso{a
predaje se nadle`nim organima entiteta ili Br~ko Distrikta
na propisanom obrascu.

3. U zahtjevu, osim podataka navedenih u ~lanu 20., navode
se:
a) podaci o vrsti proizvodnje, prerade, prodaje ili uvoza

biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata;
b) dokaz o ispunjavanju uslova iz stava 1.

4. Smatrat }e se da lice iz stava 1. b) ima stru~ne kvalifikacije
ukoliko ima propisanu {kolsku spremu i certifikat o
osnovnom znanju o {tetnim organizmima, o njihovoj
kontroli i propisima o za{titi zdravlja bilja ste~eno na
kursevima za koje Uprava donosi programe, a koje provode
nadle`ni organi entiteta ili Br~ko Distrikta.

5. Ako je lice odgovorno za zdravlje bilja u ugovornom
odnosu s ovla{tenim licem, ovla{teno lice mora uz zahtjev
prilo`iti kopiju ugovora koji mora sadr`avati precizno
definirane odgovornosti lica odgovornog za zdravlje
biljaka.

6. Formu i detaljniji sadr`aj zahtjeva iz st. 2. i 3. i uslove koji
se odnose na {kolsku spremu i formu potvrde o osnovnom
znanju iz stava 4. odre|uje Uprava.

7. Dozvole za izdavanje biljnih paso{a izdaju nadle`ni organi
entiteta ili Br~ko Distrikta u administrativnoj proceduri
najkasnije tri mjeseca nakon prijema kompletnog zahtjeva i
o tome obavje{tavaju Upravu, najkasnije do desetog dana
teku}eg mjeseca.

8. Ako pravno, odnosno fizi~ko lice prestane ispunjavati
propisane uslove za izdavanje biljnih paso{a, dozvola se
poni{tava na prijedlog ovla{tenog lica ili po slu`benoj
du`nosti.

^lan 44.
Evidencija o licima odgovornim za zdravlje bilja zadu`enim

za izdavanje biljnih paso{a

1. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta du`ni su voditi
evidenciju lica odgovornih za zdravlje bilja zadu`enih za
izdavanje biljnih paso{a.

2. Evidenciju treba voditi na jedinstven na~in i ona treba
sadr`avati naziv firme, odnosno ime i prezime i sjedi{te,
odnosno adresu lica odgovornog za zdravlje bilja i li~no ime

Broj 23 - Strana 506 S L U @ B E N I G L A S N I K B i H ^etvrtak, 7. augusta 2003.



i adresu ovla{tenog lica koje je dalo garanciju za ovo
odgovorno lice.

3. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta su, na zahtjev
Uprave, du`ni dostaviti podatke iz evidencije.

4. Detaljnije podatke i na~in vo|enja evidencije iz st. 1. i 2.
propisuje Uprava.

^lan 45.
Vrste biljnih paso{a

1. Postoje sljede}e vrste biljnih paso{a:
a) paso{i za biljke;
b) zamjena za paso{ za bilje (oznaka ZBP);
c) paso{ za biljke za za{ti}ene zone (oznaka ZZBP);

2. Uprava propisuje formu i sadr`aj biljnog paso{a.

^lan 46.
Izdavanje biljnih paso{a za nezara`ene biljke, biljne

proizvode i regulirane objekte

Ako kontrola utvrdi da su dijelovi biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata koje registrirani proizvo|a~, odnosno
prera|iva~ proizvodi, odnosno prera|uje ili koristi, ili je na bilo
koji na~in prisutan na njihovim prostorima, zara`enim {tetnim
organizmima s listi I. A, I. B, II. A ili II. B, paso{ za biljke mo`e
biti izdat za ostale biljke, biljne proizvode i regulirane objekte
ako ne postoji sumnja da su one zara`ene niti postoji rizik od
{irenja {tetnih organizama.

^lan 47.
Zamjena za biljne paso{e

1. Ako je po{iljka podijeljena ili se sastoji od vi{e razli~itih
pojedina~nih po{iljki koje ve} imaju biljne paso{e, potrebno
je izdati zamjenu za paso{ za bilje za tu novu po{iljku.

2. Ako se u slu~aju iz stava 1. zdravstveno stanje po{iljke
promijeni, zamjena za paso{ za bilje mo`e se izdati samo
nakon izvr{ene kontrole.

^lan 48.
Zamjena za paso{ za bilje fitosanitarnim certifikatom

1. Nakon kontrole po{iljki koje se uvoze i koje moraju pratiti
fitosanitarni certifikat i koje se nalaze na Listi V. A,
fitosanitarni inspektor treba izdati biljni paso{ za kretanje
uvezene po{iljke kroz zemlju.

2. Ako je po{iljka s Liste V. A, koju prati biljni paso{ iz stava
1., podijeljena ili se sastoji od vi{e razli~itih pojedina~nih
po{iljki, mora se izdati novi paso{ za biljke.

3. Ako se u slu~aju iz stava 2. zdravstveno stanje uvezene
po{iljke promijeni, paso{ za biljke mo`e se izdati samo
nakon izvr{ene kontrole.

^lan 49.
Obaveze proizvo|a~a, prera|iva~a, uvoznika i distributera

pri izdavanju biljnih paso{a

1. Proizvo|a~i, prera|iva~i, uvoznici i distributeri biljki,
biljnih proizvoda i reguliranih objektata iz ~lana 19. stav 2.,
pored obaveza iz ~lana 22., obavezni su tako|er:
a) u propisanom vremenskom roku obavijestiti nadle`ni

organ entiteta i Br~ko Distrikta o svim promjenama
koje se odnose na uslove za izdavanje biljnih paso{a,

b) voditi ra~una o izdavanju paso{a za bilje u skladu s
ovim zakonom,

c) u propisanom vremenskom roku obavijestiti nadle`nog
inspektora o namjeravanom kretanju biljki, biljnih
proizvoda i reguliranih objekata u za{ti}ene zone,

d) izdavati biljne paso{e u skladu s propisanim sadr`ajem
i oznakama,

e) ~uvati dokumenta i voditi evidenciju o izdavanju svih
vrsta paso{a za bilje,

f) osigurati na~in pri~vr{}ivanja biljnog paso{a koji
onemogu}ava fizi~ko o{te}enje i ponovnu upotrebu
paso{a za biljke.

2. Na~in i rokove za izvje{tavanje i rokove za ~uvanje
dokumentacije iz stava 1. odre|uje Uprava.

^lan 50.
Obaveze kupaca biljki, biljnih proizvoda i reguliranih

objekata

1. Kupci biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata,
uklju~eni u marketing proizvedene robe, moraju kao krajnji
korisnici ~uvati sve vrste paso{a za bilje u skladu s
propisanim rokovima.

2. Uprava odre|uje rok ~uvanja dokumenata iz stava 1.
3. Kupci iz stava 1. du`ni su dozvoliti nadle`nom inspektoru

pristup bilju, biljnim proizvodima i reguliranim objektima u
svakoj fazi proizvodnje, prerade ili trgovine i dozvoliti
kontrolu, uklju~uju}i i kontrolu dokumentacije.

V - BIOLO[KA KONTROLA

^lan 51.
Biolo{ka za{tita bilja

Biolo{ka za{tita bilja je na~in kontrole {tetnih organizama u
ratarstvu, u kojoj se koriste `ivi prirodni neprijatelji,
antagonisti, odnosno protivnici ili njihovi proizvodi i druga
samoreprodukuju}a bioti~ka bi}a.

^lan 52.
Autohtone vrste organizama

1. Autohtona vrsta organizama je vrsta koja je prirodno
prisutna u ekosistemu.

2. Uno{enje, uzgoj i upotreba autohtonih vrsta organizama za
biolo{ku za{titu bilja na pokrivenim prostorima i na
otvorenom dozvoljena je ako su ispunjeni uslovi koji se
odnose na stru~ne i tehni~ke kapacitete koje odre|uje
Uprava u saradnji s organima odgovornim za o~uvanje
prirode.

^lan 53.
Uvo|enje stranih vrsta organizama

1. Strana vrsta organizama je vrsta koju je nastanio ~ovjek a
koja prije toga nije bila prisutna u odre|enom ekosistemu.

2. Samo strane vrste organizama, koje se nalaze na listi koju je
objavila Uprava, mogu se koristiti za biolo{ku za{titu bilja
na pokrivenim prostorima i na otvorenom.

3. Uprava, na osnovu prethodno pribavljene saglasnosti
nadle`nog organa entiteta i Br~ko Distrikta, du`na je izdati
dozvolu za uvoz i upotrebu stranih vrsta organizama iz
stava 2., na osnovu nalaza koji potvr|uje da ta intervencija
ne predstavlja prijetnju prirodnoj ravnote`i biolo{ke
raznovrsnosti, u skladu s propisima u oblasti o~uvanja
prirode.

4. Dozvolu za uvoz iz stava 3. izdaje Uprava uz saglasnost
nadle`nog organa iz oblasti za{tite i o~uvanja prirode.

5. Nezavisno od odredbi stava 2., dozvola za uvoz i upotrebu
stranih vrsta organizama mo`e se izdati u svrhu biolo{ke
za{tite bilja, za nau~ne ili istra`iva~ke organizacije, ukoliko
se koriste za eksperimentalne, istra`iva~ke, odnosno raz-
vojne svrhe. Dozvola se izdaje na na~in propisan u stavu 4.

6. Za dobijanje saglasnosti iz stava 3., podnosilac molbe mora
tako|er ispunjavati propisane uslove koji se odnose na
zemlji{te/prostore, opremu i osoblje.

7. Zahtjev za izdavanje saglasnosti iz stava 3. predaje se
nadle`nom organu entiteta i Br~ko Distrikta. Zahtjev treba
da sadr`i naro~ito sljede}e podatke:
a) firmu, odnosno ime i prezime i direkciju, odnosno

sjedi{te,
b) odgovorno lice,
c) vrstu aktivnosti,
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d) tip i na~in upotrebe u odnosu na ciljane {tetne orga-
nizme,

e) program naseljavanja i listu recipijenata,
f) procjenu opasnosti za prirodu,
g) dokaz da je upotreba organizama dozvoljena u bar tri

uporedive evropske zemlje,
h) dokaz da je organizam namijenjen za biolo{ku kon-

trolu,
i) dokaz o ispunjavanju drugih propisanih uslova.

8. Detaljnije uslove iz stava 6. i detaljniji sadr`aj zahtjeva iz
stava 7. propisuje Uprava.

9. Nadle`ni organi entiteta, Br~ko Distrikta i Uprava du`ni su
voditi evidenciju o uvozu i upotrebi stranih vrsta
organizama iz ovog ~lana.

VI - PRIKUPLJANJE, UPOTREBA I RAZMJENA
PODATAKA I INFORMACIJA

^lan 54.
Prikupljanje i upotreba podataka

1. Nadle`ni organi mogu, u skladu s ovim ~lanom, prikupljati i
koristiti podatke za vo|enje i odr`avanje baze podataka za
analizu i pra}enje mjera za{tite zdravlja bilja, koje u okviru
propisanih baza podataka vode slu`bena dr`avna i entitetska
tijela, javne institucije i agencije, nosioci dozvola i druga
ovla{tena tijela, posebno iz:
a) registra farmi i evidencije subjekata;
b) evidencije proizvo|a~a i prera|iva~a poljoprivrednih i

prehrambenih proizvoda;
c) registra o kori{tenju zemlji{ta;
d) registra prostornih jedinica;
e) poreskog registra (poreski brojevi);
f) centralnog registra stanovni{tva (ime i prezime, li~ni

mati~ni broj, mjesto boravka);
g) zemlji{nog registra (broj ~estice, granice ~estice,

podru~je, vlasnik, upravnik, stanar);
h) zemlji{nog registra (vlasni{tvo i stanarska prava za

pojedina~ne ~estice);
i) poslovnog registra Bosne i Hercegovine;
j) baza statisti~kih podataka iz oblasti poljoprivrede;
k) baza carinskih podataka o uvozu i izvozu bilja i biljnih

proizvoda;
l) baza podataka Hidrometeorolo{kog zavoda.

2. Nadle`ni organi mogu tako|er koristiti osnovne topografske
planove, topografske karte, geodetske karte i digitalne
ortofotografske planove.

^lan 55.
Saop}avanje podataka

Nadle`ni organi mogu saop}avati podatke iz svog registra i
baza podataka i drugim dr`avnim tijelima, ako je to potrebno
radi izvr{avanja zakonom odre|enih poslova, kao i ovla{tenim
organizacijama i davaocima javnih usluga, ako se podaci tra`e
za izvr{avanje poslova iz oblasti za{tite zdravlja bilja.

^lan 56.
Sistem informiranja

1. Lica koja se bave za{titom bilja moraju voditi i redovno
a`urirati propisanu evidenciju, registre i baze podataka koje
su povezane sa sistemom informiranja.

2. Uprava je du`na osigurati uvo|enje i povezivanje sistema
informiranja iz stava 1. sa sistemom informiranja nadle`nih
organa entiteta i Br~ko Distrikta i me|unarodnih
informacionih sistema u oblasti zdravlja.

^lan 57.
Me|unarodna razmjena podataka i informacija

1. Na me|unarodnom nivou Uprava je du`na vr{iti razmjenu
naro~ito podataka i informacija:
a) odgovornim zvani~nim tijelima;
b) ovla{tenim javnim slu`bama za pru`anje javnih usluga

iz oblasti zdravlja bilja;
c) listi ta~aka ulazaka preko kojih se po{iljke biljki mogu

uvoziti u Bosnu i Hercegovinu;
d) listi {tetnih organizama koji su predmet kontrole;
e) prisustvu ili pojavi {tetnih organizama s liste propisane

ovim zakonom na dijelu njene teritorije na kojem prije
toga nisu bili prisutni i o poduzetim mjerama;

f) pojavi, izbijanju, odnosno {irenju {tetnih organizama
koji predstavljaju mogu}i rizik;

g) bilo kakvoj pojavi {tetnog organizma u za{ti}enoj zoni
na osnovu kojeg je za{ti}ena zona progla{ena;

h) nalazima sistemske kontrole u za{ti}enoj zoni;
i) propisima izdatim na osnovu ovog zakona;
j) slu~ajevima u kojima su po{iljke biljki, biljnih

proizvoda i reguliranih objekata zadr`ane jer nisu
ispunjeni fitosanitarni zahtjevi;

k) ostalim podacima i informacijama iz domena za{tite
bilja na zahtjev me|unarodnih tijela i organizacija.

2. Podatke i informacije treba saop}avati u skladu s
obavezama Bosne i Hercegovine po me|unarodnim
konvencijama i sporazumima.

VII - TAKSE I TRO[KOVI

^lan 58.
Tro{kovi

1. Sve tro{kove testiranja biljki, biljnih proizvoda i reguliranih
objekata, izvr{enih na zahtjev fitosanitarnog inspektora radi
utvr|ivanja zdravstvenog stanja biljki, u slu~ajevima u
kojima je rezultat analize nepovoljan za nosioca vlasni{tva,
pla}a nosilac vlasni{tva koji je izdvojio uzorke, ukoliko nije
druga~ije odre|eno.

2. Sve tro{kove provo|enja mjera iz ovog zakona izvr{enih u
cilju osiguranja zdravlja biljki snosi nosilac vlasni{tva.

3. Tro{kove kurseva tehni~ke edukacije radi dobijanja dozvole
za izdavanje biljnog paso{a snosi podnosilac zahtjeva.

4. Za fitosanitarni certifikat pla}a se propisana administrativna
taksa, utvr|ena posebnim propisom.

5. Za kontrole se pla}a posebna taksa.
6. Uprava propisuje visinu posebne takse, vrste i koli~inu

biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata, kao i na~in
pla}anja.

7. Posebna taksa iz stava 6. prihod je bud`eta entiteta i pla}a se
na poseban ra~un ugovoren u skladu s propisima koji
reguliraju na~in pla}anja i raspodjele javnih nov~anih
prihoda.

VIII - NAKNADA [TETE

^lan 59.
Naknada {tete

1. Ako fitosanitarni inspektor naredi uni{tenje ili uklanjanje
biljki, biljnih proizvoda i reguliranih objekata u skladu s
ovim zakonom, vlasnik ima pravo na naknadu {tete ako:
a) je odmah obavijestio o pojavi ili sumnji na prisustvo

{tetnog organizma s listi I. A ili II. A ili u slu~aju
za{ti}ene zone s listi I. B ili II. B;

b) ako je izvr{io sve propisane i nare|ene mjere za za{titu
zdravlja bilja.

2. Sredstva za naknadu {tete iz stava 1. ispla}uju se iz bud`eta
entiteta i Br~ko Distrikta.
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3. Naknada {tete iz stava 1. ne}e se pla}ati ako se {tetni
organizam pojavi kod uvoza biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata u Bosnu i Hercegovinu.

4. Naknada {tete ostvaruje se na osnovu zahtjeva vlasnika
uni{tenih ili na drugi na~in odstranjenih biljki, biljnih
proizvoda i reguliranih objekata. Uz zahtjev koji se podnosi
nadle`nom organu entiteta ili Br~ko Distrikta treba prilo`iti
odluku nadle`nog inspektora kojom se nare|uju te mjere.

5. Nadle`ni organ entiteta ili Br~ko Distrikta donosi odluku o
dodjeli i visini naknade {tete.

6. Protiv odluke o visini naknade nije dozvoljena `alba, niti je
mogu}e pokrenuti upravni spor. Vlasnik mo`e predlo`iti
nadle`nom sudu da procijeni naknadu u roku od 30 dana
nakon uru~enja odluke iz stava 5.

7. Sud gra|anskim postupkom donosi odluku u skladu sa
stavom 6.

8. Detaljnije kriterije o odre|ivanju nadoknade {tete utvr|uje
Uprava u saglasnosti s nadle`nim organom entiteta i Br~ko
Distrikta.

IX - JAVNE SLU@BE U OBLASTI ZDRAVLJA BILJA

^lan 60.
Definicija

1. Javna slu`ba u oblasti zdravlja bilja je zakonom definirana
aktivnost pru`anja usluga. Lica koja pru`aju te usluge imaju
posebne obaveze koje su od javnog interesa (u daljem
tekstu: obaveze javnih slu`bi).

2. Aktivnosti javne slu`be u oblasti zdravlja bilja obuhvataju,
prije svega, promatranje i predvi|anje pojave {tetnih
organizama, kao i tehni~ke poslove iz oblasti zdravlja bilja.

3. Zadaci iz oblasti promatranja i predvi|anja pojave {tetnih
organizama su naro~ito:
a) pra}enje i promatranje razvoja {tetnih organizama koji

su normalno prisutni na biljkama i biljnim proizvodima
i odre|ivanje optimalnog vremena za njihovo suzbi-
janje,

b) evidentiranje izbijanja i pove}ane populacije {tetnih
organizama (epifitotici),

c) predvi|anje razvoja i pove}ane pojave {tetnih organi-
zama na osnovu relevantnih podataka,

d) pru`anje meteorolo{kih, biolo{kih i drugih podataka u
svrhu promatranja i predvi|anja pojave {tetnih organi-
zama,

e) vr{enje osnovne terenske i laboratorijske dijagnostike
{tetnih organizama,

f) izdavanje upozorenja i spre~avanje {irenja {tetnih orga-
nizama putem savjeta i uputstava za upotrebu proiz-
voda za za{titu bilja i putem obavje{tavanja javnosti i
relevantnih servisa,

g) edukacija vlasnika iz oblasti primjene aktivnosti
vezanih za zdravlje bilja.

4. Tehni~ki zadaci iz oblasti zdravlja bilja naro~ito su:
a) vr{enje specijalnih laboratorijskih testova bilja, biljnih

proizvoda i reguliranih objekata u svrhu dijagnosti-
ciranja {tetnih organizama,

b) pru`anje stru~nog mi{ljenja vlasnicima u vezi sa
zdravljem bilja,

c) stru~no usavr{avanje lica odgovornih za zdravlje bilja
vezano za izdavanje paso{a za bilje,

d) izdavanje biljnih paso{a,
e) vr{enje istra`iva~kih i razvojnih aktivnosti,
f) vr{enje dezinfekcije i deratizacije radi za{tite zdravlja

bilja,
g) vr{enje drugih tehni~kih poslova.

5. Detaljnije propise u vezi s poslovima iz st. 3. i 4. donosi
Uprava u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta.

^lan 61.
Davaoci javnih usluga iz oblasti zdravlja bilja

1. Aktivnosti javne slu`be iz oblasti zdravlja bilja vr{e javne
institucije i druga pravna i fizi~ka lica koja zadovoljavaju
propisane uslove u vezi sa osobljem, prostorne uslove i
uslove koji se odnose na opremu.

2. Uprava, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta, propisuje uslove iz stava 1.

^lan 62.
Obaveze javne slu`be

1. Obaveze javne slu`be u oblasti zdravlja bilja su:
a) redovne i kontinuirane aktivnosti i vr{enje usluga;
b) omogu}avanje usluga fizi~kim i pravnim licima koji se

bave poljoprivrednim aktivnostima ili za{titom bilja;
c) pru`anje usluga po unaprijed odre|enim cijenama.

2. Ako davalac javnih usluga ne pru`i javnu uslugu licu kojem
je obavezan pru`iti uslugu ili ne izvr{i uslugu po propisanoj
cijeni i drugim propisanim uslovima, korisnik usluge mo`e
tra`iti od nadle`nog organa entiteta ili Br~ko Distrikta da
odlu~i o pravima korisnika putem odluke kroz upravni
postupak i naredi davaocu usluge da se pona{a po
propisima.

^lan 63.
Finansiranje usluga javnih slu`bi

1. Javne usluge iz oblasti zdravlja bilja finansiraju se iz:
a) dijela ili cijele uplate za cijenu pru`ene usluge,
b) bud`eta entiteta i Br~ko Distrikta,
c) drugih izvora.

2. Davaoci javnih usluga moraju odrediti sredstva iz bud`eta
entiteta i Br~ko Distrikta za finansiranje programa javnih
usluga samo za osiguranje tih javnih usluga.

^lan 64.
Cijene usluga javnih slu`bi

1. Korisnici usluga javnih slu`bi u oblasti zdravlja bilja
pla}aju cijenu pojedina~nih usluga djelimi~no ili u cijelosti.

2. Cijene usluga javnih slu`bi iz oblasti zdravlja bilja i dio koji
pla}a korisnik odre|uje Uprava u saradnji s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta.

^lan 65.
Nadzor rada javnih slu`bi

Nadzor primjene javnih usluga u oblasti zdravlja bilja vr{i
Uprava u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta.

^lan 66.
Dozvole

1. Uprava, na prijedlog nadle`nih organa entiteta i Br~ko
Distrikta, davaocima usluga izdaje dozvole za pru`anje
javnih usluga iz oblasti zdravlja bilja na osnovu poziva na
javne konkurse koji se objavljuju u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta.

2. Javni pozivi na konkurse, prije svega, treba da sadr`avaju:
a) predmet dozvole,
b) po~etak i trajanje dozvole,
c) uslove koje mora ispunjavati nosilac dozvole,
d) obavezne elemente ponuda,
e) mjere koje se odnose na izbor,
f) rok za dono{enje odluke o izboru,
g) druge eventualne stru~ne i tehni~ke uslove,
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h) kontakt lice za davanje obavje{tenja o sadr`aju javnog
poziva na ponude,

i) datum, mjesto i vrijeme otvaranja ponuda,
j) na~in obavje{tavanja kandidata o izboru nosioca

dozvole.
3. Proceduru otvaranja i procjene ponuda odre|uju posebne

komisije koje imenuje Uprava u saradnji s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta. Otvaranju ponuda
mogu prisustvovati predstavnici ponu|a~a.

4. Odluka iz stavka 2.f) objavljuje se u slu`benim glasilima
entiteta i Br~ko Distrikta.

5. Javni poziv na ponude iz stava 1. nije potreban za javne
zavode iz oblasti poljoprivrede, kojima Uprava, u saradnji s
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta, izdaje
dozvole na osnovu zahtjeva putem odluke kroz upravni
postupak.

6. Odnosi izme|u Uprave i nosioca dozvole reguliraju se
detaljnije ugovorom.

7. Protiv odluke iz ovog ~lana nije dozvoljena `alba, ali se
mo`e pokrenuti upravni spor.

^lan 67.
Ugovori

1. Ugovor iz ~lana 66. stav 6. zaklju~uje se u pismenoj formi i
sadr`i:
a) naziv davaoca usluga i stru~na lica koja }e obavljati

aktivnosti,
b) aktivnosti iz oblasti zdravlja bilja koje }e obavljati

davalac usluga,
c) regiju u kojoj davalac usluga mora pru`ati javne usluge

iz oblasti zdravlja bilja,
d) na~in i uslove za vr{enje aktivnosti odre|ene

ugovorom,
e) prava, obaveze i odgovornosti davaoca usluga,
f) radno vijeme i radne dane, odnosno na~in osiguranja

aktivnosti,
g) po~etak i trajanje dozvole,
h) izvor finansiranja,
i) nadzor nad vr{enjem aktivnosti,
j) prestanak va`nosti dozvole,
k) vremensko ograni~enje za otkazivanje ugovora.

X - JAVNO OVLA[TENJE

^lan 68.
Javno ovla{tenje

1. Uprava, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta, dodjeljuje javno ovla{tenje pravnim i fizi~kim
licima koja ispunjavaju uslove u odnosu na stru~ne,
prostorne i tehni~ke sposobnosti za poslove iz ~lana 76. st.
3., 4., 5., 6., 7., 8., 10. i 14.

2. Uslove, koji se odnose na stru~ne kvalifikacije iz stava 1.,
propisuje Uprava.

3. Ispunjavanje uslova u vezi sa stru~nim kvalifikacijama
verificiraju komisije koje imenuje Uprava, u saradnji s
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta.

4. Uprava, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta, dodjeljuje javno ovla{tenje za vr{enje poslova iz
stava 1. na osnovu javnog poziva na ponude.

5. Javni poziv na ponude iz stava 1. nije potreban za javne
zavode iz oblasti poljoprivrede, kojima Uprava izdaje
dozvole na osnovu zahtjeva.

6. Uprava odlu~uje o izboru davaoca usluga. U odluci treba
navesti osoblje koje }e vr{iti delegirane aktivnosti.

7. Ne dozvoljava se `alba na odluku iz stava 6., ali je mogu}
upravni spor.

8. Nosioci javnih ovla{tenja odgovorni su nadle`nim organima
za obavljanje poslova za koje je dato javno ovla{tenje.

9. Ako nosilac javnog ovla{tenja prestane ispunjavati uslove
ili ako radi suprotno propisima, Uprava donosi odluku o
ukidanju javnog ovla{tenja.

XI - UDRU@ENJA IZ OBLASTI ZDRAVLJA BILJA KOJA
RADE U JAVNOM INTERESU

^lan 69.
Javni interes

1. Udru`enja iz oblasti zdravlja bilja su profesionalna i
amaterska udru`enja iz oblasti zdravlja bilja koja obavljaju
aktivnosti od javnog interesa.

2. Udru`enje radi u javnom interesu:
a) ako radi aktivno u oblasti zdravlja bilja;
b) ako se bavi aktivnostima koje su od javnog interesa

definirane u osniva~kim aktima;
c) ako organizira edukacije/obuke o zdravlju bilja za

~lanove i one koji nisu ~lanovi;
d) ako je jasno pokazano da se fondovi dru{tva

predominantno koriste u svrhu javnog interesa u
periodu od dvije godine;

e) ako je vr{ilo ove aktivnosti najmanje dvije godine.
3. Uprava mo`e propisati detaljnije uslove iz stava 2.

^lan 70.
Status udru`enja

1. Nadle`ni organ udru`enju koje ispunjava uslove iz ~lana 69.
mo`e odlukom dodijeliti status udru`enja od javnog
interesa, za period od najvi{e pet godina, uz mogu}nost
produ`enja na isti period.

2. Udru`enje se mo`e finansirati za vr{enje aktivnosti koje su
u javnom interesu iz bud`eta entiteta i Br~ko Distrikta.

3. Udru`enju koje vi{e ne ispunjava uslove iz prethodnog
~lana nadle`ni organ odlukom poni{tava status udru`enja od
javnog interesa.

^lan 71.
Objavljivanje

Odluka o dodjeli i ukidanju statusa udru`enja od javnog
interesa objavljuje se u slu`benim glasilima entiteta i Br~ko
Distrikta.

XII - STRU^NI SAVJET ZA ZDRAVLJE BILJA

^lan 72.
Stru~ni savjet za zdravlje bilja

1. Uprava osniva Vije}e za zdravlje bilja (u daljem tekstu:
Vije}e) kao stru~no savjetodavno tijelo iz oblasti zdravlja
bilja, koje }e biti sastavljeno od stru~njaka iz oblasti
zdravlja bilja, poljoprivrede, {umarstva, nauke i
obrazovanja. Zadaci Vije}a su naro~ito:
a) davanje savjeta o uvo|enju mjera za spre~avanje

uno{enja, {irenja i za suzbijanje {tetnih organizama,
b) predlaganje nau~nih i edukativnih aktivnosti iz oblasti

zdravlja bilja,
c) pra}enje sistemskih i razvojnih pitanja iz oblasti

zdravlja bilja i predlaganje prioritetnih poslova,
d) predlaganje procjene prioritetnih rizika od {teto~ina,
e) predlaganje planova razvoja iz oblasti zdravlja bilja,
f) saradnja u stvaranju osnova za pripremu zakonskih

propisa.
2. Uprava, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko

Distrikta, donosi propis o sastavu i na~inu rada Vije}a.
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XIII - NADLE@NOST ODGOVORNIH ORGANA

1. Vije}e ministara

^lan 73.
Mjere

Vije}e ministara, na prijedlog Uprave, mo`e narediti
sljede}e mjere:

a) narediti zabranu proizvodnje pojedinih vrsta, sorti ili
klonova bilja u odre|enim podru~jima,

b) ograni~iti ili zabraniti trgovinu pojedinih vrsta bilja,
c) narediti mandatnu saradnju nosioca vlasni{tva u

suzbijanju {tetnih organizama i upotrebu njihove
opreme u tu svrhu,

d) narediti sve druge mjere potrebne za primjenu ovog
zakona.

2. Uprava

^lan 74.
Status

1. Uprava je centralno odgovorno tijelo za za{titu bilja u Bosni
i Hercegovini za saradnju i razmjenu informacija s
me|unarodnim zvani~nim tijelima i obavje{tavanje
me|unarodnih tijela.

2. Uprava vr{i upravne poslove i s njima povezane tehni~ke
poslove, u skladu s ovim zakonom.

3. U upravnim stvarima o kojima odlu~uje Uprava, Vije}e
ministara je drugostepeni organ.

^lan 75.
Mjere koje provodi Uprava

1. Radi spre~avanja uno{enja i {irenja {tetnih organizama u
Bosnu i Hercegovinu i njihovog suzbijanja, ako u zemlji
postoji rizik, Uprava mo`e odlukom:
a) odrediti granice posebno reguliranih podru~ja,
b) ograni~iti ili zabraniti prijenos pojedinih vrsta bilja na

teritoriji Bosne i Hercegovine,
c) ograni~iti ili zabraniti uvoz i tranzit odre|enih vrsta

bilja kroz teritoriju Bosne i Hercegovine.
2. Uprava je du`na donijeti odluku iz stava 1.a) do izdavanja

propisa iz ~lana 12. stav 3.

^lan 76.
Ovla{tenja i zadaci Uprave

Uprava obavlja sljede}e poslove i ima sljede}a ovla{tenja
prema ovom zakonu:
1. kreiranje politike iz oblasti zdravlja bilja,
2. pripremanje zakonskih propisa i vr{enje drugih upravnih

poslova iz oblasti zdravlja bilja i brige za njihovo
provo|enje,

3. redovno pra}enje {tetnih organizama u saradnji s nadle`nim
organima entiteta i Br~ko Distrikta,

4. analiza i procjena zdravstvenog stanja bilja u svrhu
utvr|ivanja pojave i {irenja {tetnih organizama u zemlji i
inozemstvu,

5. koordinacija s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta pri vr{enju laboratorijskih ispitivanja bilja, biljnih
proizvoda i reguliranih objekata u svrhu dijagnosticiranja
{tetnih organizama s listi I. A, II. A, I. B i II. B,

6. koordinacija s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta pri vr{enju procjene rizika u slu~aju opasnosti od
pojave ili nailaska novih {tetnih organizama, izdavanje
tehni~kih uputstva i mjera,

7. koordinacija s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta u odre|ivanju zara`enih regija, ugro`enih regija,
posebno reguliranih regija i za{ti}enih zona,

8. uspostavljanje i vo|enje registara, evidencija i listi, u
saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta,

9. pra}enje programa koji su u vezi s mjerama spre~avanja
uno{enja i {irenja {tetnih organizama i briga o
implementaciji programa,

10. predlaganje i pra}enje mjera za spre~avanje, suzbijanje i
iskorjenjivanje {tetnih organizama,

11. osiguranje provo|enja fitosanitarnih mjera,
12. koordinacija s nadle`nim organima entiteta i Br~ko

Distrikta u vr{enju poslova od strane javnih slu`bi u skladu
s ovim zakonom,

13. obavje{tavanje o pojavi, izbijanju i {irenju {tetnih
organizama u zemlji i inozemstvu,

14. izrada izvje{taja, analiza, informacija i drugih materijala za
slu`bena tijela i me|unarodne organizacije koje je Bosna i
Hercegovina du`na obavje{tavati u skladu s propisima i na
osnovu me|unarodnih ugovora,

15. obavje{tavanje zemalja-izvoznica o zadr`anim po{iljkama
zbog neispunjavanja fitosanitarnih zahtjeva,

16. saradnja u izradi me|unarodnih sporazuma koje sklapa
Bosna i Hercegovina u oblasti zdravlja bilja i briga za
njihovu implementaciju,

17. koordinacija s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta pri obavje{tavanju javnosti i onih koji su
zainteresirani o problemima iz oblasti za{tite bilja i
izdavanje publikacija,

18. briga oko vr{enja jedinstvenih procedura rada u skladu s
propisima i me|unarodnim zahtjevima,

19. uvo|enje i odr`avanje sistema informiranja iz oblasti
zdravlja bilja,

20. osiguranje stru~ne obuke za osoblje Uprave,
21. saradnja s drugim slu`benim tijelima i organizacijama u

zemlji i inozemstvu iz oblasti za{tite zdravlja bilja,
22. predstavljanje Bosne i Hercegovine u me|unarodnim

tijelima i organizacijama u oblasti zdravlja bilja,
23. obavljanje drugih poslova u vezi sa zdravljem bilja.

3. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta

^lan 77.
Ovla{tenja nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta

U provo|enju ovog zakona nadle`ni organi entiteta i Br~ko
Distrikta imaju sljede}a ovla{tenja:
1. saradnja u kreiranju i provo|enju politike iz oblasti zdravlja

bilja,
2. saradnja u pripremi zakonskih propisa i vr{enje drugih

upravnih poslova iz oblasti zdravlja bilja i briga za njihovo
provo|enje,

3. redovno pra}enje {tetnih organizama,
4. analiza i procjena zdravstvenog stanja bilja u svrhu

utvr|ivanja pojave i {irenja {tetnih organizama u zemlji,
unutar administrativnog prostora dijelovanja,

5. vr{enje laboratorijskih ispitivanja biljki, biljnih proizvoda i
reguliranih objekata u svrhu dijagnosticiranja {tetnih
organizama s listi I. A, II. A, I. B i II. B, u saradnji s
Upravom,

6. vr{enje procjene rizika u slu~aju opasnosti od pojave ili
nailaska novih {tetnih organizama, izdavanje tehni~kih
uputstava i mjera,

7. proizvodnja tehni~ke osnove za odre|ivanje zara`enih
regija, ugro`enih regija, posebno reguliranih regija i
za{ti}enih zona,

8. uspostavljanje i vo|enje registara, evidencija i listi, unutar
administrativnog prostora djelovanja,

9. provo|enje mjera za spre~avanje uno{enja i {irenja {tetnih
organizama, suzbijanje i iskorjenjivanje {tetnih organizama,

10. osiguranje fitosanitarnih mjera,
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11. stru~ni nadzor nad vr{enjem poslova od strane javnih slu`bi
u skladu s ovim zakonom, unutar administrativnog prostora
djelovanja,

12. obavje{tavanje Uprave o pojavi, izbijanju i {irenju {tetnih
organizama u zemlji unutar administrativnog prostora
djelovanja,

13. izrada izvje{taja, analiza, informacija i drugih materijala iz
oblasti za{tite zdravlja bilja za potrebe Uprave,

14. obavje{tavanje Uprave o zadr`anim uvoznim po{iljkama
zbog neispunjavanja fitosanitarnih zahtjeva,

15. saradnja u predlaganju me|unarodnih sporazuma koje
sklapa Bosna i Hercegovina u oblasti zdravlja bilja,

16. obavje{tavanje javnosti i onih koji su zainteresirani o
problemima iz oblasti za{tite bilja i izdavanje publikacija,
unutar administrativnog prostora djelovanja,

17. provo|enje jedinstvenih procedura rada u skladu s
propisima i me|unarodnim zahtjevima,

18. uvo|enje i odr`avanje sistema informiranja iz oblasti
zdravlja bilja, unutar administrativnog prostora djelovanja,

19. osiguranje stru~ne obuke za osoblje nadle`nih organa
entiteta i Br~ko Distrikta,

20. obavljanje drugih poslova u vezi sa zdravljem bilja.

4. Inspekcijski nadzor

^lan 78.
Vr{enje inspekcijskog nadzora

1. Inspekcijski nadzor primjene ovog zakona i propisa
donesenih na osnovu ovog zakona vr{e fitosanitarni
inspektori nadle`nih organa entiteta i Br~ko Distrikta.

2. Mjere iz ovog zakona nare|uju fitosanitarni inspektori
rje{enjem. @alba na rje{enje ne odga|a izvr{enje rje{enja.

3. Nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta su slu`bena tijela
drugostepenog nivoa u upravnim stvarima o kojima
odlu~uju nadle`ni inspektori.

^lan 79.
Fitosanitarne slu`be u nadle`nim organima entiteta i Br~ko

Distrikta

1. Fitosanitarne slu`be u nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta treba da osiguraju jedinstvenu primjenu procedura
rada i mjera iz oblasti zdravlja bilja u okviru priru~nika za
inspektore, vr{e inspekcijsko pra}enje zdravstvenog stanja
biljki, osiguraju stru~nu obuku za inspektore, sara|uju u
izradi propisa u njihovom polju rada i vr{e druge poslove
odre|ene zakonom ili drugim propisima.

2. Fitosanitarne slu`be u nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta sara|uju u svom radu s Upravom, s drugim
kontrolnim slu`bama, institutima i drugim organizacijama i
stru~njacima za poljoprivredu u Bosni i Hercegovini i
inozemstvu.

^lan 80.
Zadaci i ovla{tenja inspektora

Fitosanitarni inspektori mogu na osnovu ovog zakona:
1. imati pristup biljkama, biljnim proizvodima i reguliranim

objektima u svako vrijeme i na svakom mjestu gdje se oni
prevoze, proizvode, prera|uju, skladi{te, prodaju ili na
drugi na~in koriste, kao i pristup u prostore kupaca i u toku
uvoza, izvoza i tranzita,

2. vr{iti kontrolu bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata
u svako vrijeme i na svakom mjestu gdje se oni prevoze,
proizvode, prera|uju, skladi{te, prodaju ili na drugi na~in
koriste, kao i u prostore kupaca i u toku uvoza, izvoza i
tranzita,

3. vr{iti kontrolu dokumentacije pravnih i fizi~kih lica koja je
u vezi sa zdravljem bilja,

4. za laboratorijske analize uzimati uzorke bilja, biljnih
proizvoda i reguliranih objekata bez naknade za njihovu
vrijednost,

5. provjeravati da li su proizvo|a~i, prera|iva~i, uvoznici i
distributeri propisanih vrsta biljki i vrsta biljnih proizvoda
upisani u slu`beni registar,

6. provjeravati da li isti ispunjavaju uslove za izdavanje paso{a
za bilje,

7. provjeravati da li oni koji su, prema ovom zakonu, du`ni
upisati se u registar ispunjavaju svoje obaveze,

8. provjeravati da li davaoci javnih usluga, pravna i fizi~ka lica
kojima je dato ovla{tenje na osnovu ovog zakona
ispunjavaju propisane uslove,

9. vr{iti nadzor nad poslovima koje vr{e davaoci javnih
usluga,

10. izdavati paso{e za bilje i vr{iti nadzor nad izdavanjem
paso{a za bilje,

11. izdavati fitosanitarne certifikate za izvoz i fitosanitarne
certifikate za reeksport,

12. vr{iti kontrolu registara i evidencije koja mu je potrebna za
vr{enje nadzora,

13. vr{iti kontrolu uvoza, uzgoja i upotrebe organizama za
biolo{ku za{titu bilja,

14. nadzirati provo|enje mjera iz ovog zakona,
15. vr{iti druge poslove u vezi sa zdravljem bilja.

^lan 81.
Mjere koje uvodi inspektor

U vr{enju kontrolnog nadzora prema ovom zakonu
fitosanitarni inspektor mo`e:
1. zabraniti uvoz {tetnih organizama s listi propisanih ovim

zakonom i drugih odre|enih {tetnih organizama,
2. zabraniti uvoz i prijevoz bilja, biljnih proizvoda i

reguliranih objekata koji ne ispunjavaju uslove iz ovog
zakona,

3. zabraniti uzgoj odre|enih vrsta bilja na mjestu proizvodnje
na odre|eni vremenski period,

4. narediti odgovaraju}i tretman po{iljke u toku uvoza, izvoza,
prijevoza bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata ako
utvrdi da su zara`eni odre|enim {tetnim organizmima,

5. narediti uklanjanje samo zara`enog dijela po{iljke ako ne
postoji rizik od {irenja {tetnih organizama,

6. narediti da se po{iljka ne preda uvozniku, prijevozniku ili
licu koje uvozi ili prevozi bilje, biljne proizvode i regulirane
objekte dok se ne izvr{i kontrola, odnosno dok se ne saznaju
rezultati ispitivanja ili zvani~nog testiranja,

7. u slu~aju robe zara`ene {tetnim organizmima dozvoliti
prijevoz bilja, biljnih proizvoda i reguliranih objekata (osim
sjemenja i sadnica/sadnog materijala) u podru~ja u kojima
ne postoji rizik od {irenja {tetnih organizama, odnosno u
mjesto industrijske prerade, pod njegovom kontrolom,

8. narediti uni{tenje po{iljke u toku uvoza ili prijevoza bilja,
biljnih proizvoda i reguliranih objekata ako postoji opasnost
od {irenja {tetnih organizama ili ako se ne ispunjavaju
uslovi iz ovog zakona,

9. privremeno zabraniti aktivnosti proizvo|a~a, odnosno
prera|iva~a u cijelosti ili samo djelimi~no i izdavanje
biljnog paso{a dok se ne utvrdi da je otklonjena opasnost od
{irenja {tetnih organizama,

10. zabraniti izdavanje paso{a za bilje ako nisu ispunjeni uslovi
za njihovo izdavanje,

11. predlo`iti nadle`nim organima brisanje iz registra ako
utvrdi da oni koji su obavezni prema registru ne ispunjavaju
propisane uslove,
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12. predlo`iti nadle`nim organima da se, u slu~aju ponovljenih
kr{enja propisa, poni{ti dozvola za izdavanje paso{a za
bilje,

13. do prijema odluke nadle`nih organa, davaocu javnih usluga
zabraniti vr{enje javnih usluga ako nisu ispunjeni propisani
uslovi i predlo`iti poni{tenje dozvole, odnosno ovla{tenja,

14. zabraniti uvoz, uzgoj ili upotrebu organizama za biolo{ku
za{titu bilja ako nisu ispunjeni uslovi iz ovog zakona,

15. narediti ispravku nepravilnosti i nedostataka u odnosu na
ovaj zakon i na osnovu njega izdate propise, u roku koji on
odredi,

16. narediti potrebne mjere i aktivnosti za spre~avanje
uno{enja, pojave, {irenja, kao i za suzbijanje {tetnih
organizama, za {to je ovla{ten zakonom i drugim propisima,

17. odrediti nov~ane (mandatne) kazne na licu mjesta za
slu~ajeve odre|ene ovim zakonom, predlo`iti pokretanje
procedure radi kr{enja propisa ili prijaviti krivi~ni prekr{aj,

18. narediti druge mjere u skladu s ovim zakonom, odnosno na
osnovu njega izdatih propisa.

^lan 82.
Uslovi imenovanja

Uprava, u saradnji s nadle`nim organima entiteta i Br~ko
Distrikta, propisuje istovjetne uslove imenovanja lica koja
mogu biti imenovana za fitosanitarnog inspektora.

^lan 83.
Akreditacija fitosanitarnog inspektora

1. Fitosanitarni inspektori imaju akreditaciju kojom se
identificiraju prilikom vr{enja kontrole.

2. Formu i sadr`aj akreditacije propisuje Uprava u saradnji s
nadle`nim organima entiteta i Br~ko Distrikta.

XIV - KAZNENE ODREDBE

^lanak 84.
Prekr{aji

1. Nov~anom kaznom u iznosu od 4.000 KM do 80.000 KM
kaznit }e se pravno lice, ako:
a) ne za{titi i ne sprije~i kontakt s drugim biljkama,

biljnim proizvodima i reguliranim objektima (~lan 9.
stav 2.),

b) saop}i ili objavi podatke suprotno odredbama iz ~lana
11. stav 3.,

c) saop}i ili objavi podatke o pojavi novootkrivenih
{tetnih organizama u Bosni i Hercegovini bez
odobrenja Uprave (~lan 11. stav 4.),

d) unese ili ra{iri {tetni organizam suprotno ~lanu 14.,
e) unese ili preveze bilje, biljne proizvode i regulirane

objekte suprotno ~lanu 15.,
f) pona{a se suprotno ~lanu 16. stav 1.,
g) pona{a se suprotno ~lanu 19. st. 1. i 2.,
h) pona{a se suprotno ~lanu 22. stav 1.,
i) ne uvozi po{iljke bilja preko odre|enih ta~aka ulaska

(~lan 24. stav 1.),
j) uvozi po{iljke s Liste V. B bez fitosanitarnog certifika-

ta (~lan 25. st. 3. i 4.),
k) uvozi po{iljke s Liste V. B koje nisu podvrgnute kon-

troli (~lan 25. stav 1.),
l) ne obavijesti fitosanitarnog inspektora o prispije}u

po{iljke bilja (~lan 30. stav 1.),
m) ne osigura kontrolu bilja, biljnih proizvoda i

reguliranih objekata (~lan 41. st. 1. i 2.),
n) izda paso{ za biljke suprotno ~lanu 46.,
o) pona{a se suprotno ~lanu 47.,
p) pona{a se suprotno ~lanu 48.,
q) pona{a se suprotno ~lanu 49.,

r) unese, uzgoji ili koristi autohtone organizme suprotno
~lanu 52. stav 2.,

s) unese ili koristi strane organizme suprotno ~lanu 53. st.
2. i 3.,

t) pona{a se suprotno ~lanu 55. stav 3.,
u) kao vr{ilac javnog servisa na izvr{i obaveze iz ~lana

62. stav 1.,
v) ne koristi nov~ana sredstva u skladu sa ~lanom 63. stav

2.,
w) vr{i se trgovina sjemenjem i sadnicama suprotno ~lanu

89.stav 4. i ~lanu 90.stav 3.,
x) pona{a se suprotno ~lanu 91. stav 3.

2. Odgovornom licu pravnog lica izri~e se nov~ana kazna od
1.500 KM do 40.000 KM za prekr{aj iz stava 1.

3. Fizi~kom licu izri~e se nov~ana kazna od 450 KM do 4.350
KM za prekr{aj iz stava 1.

4. Postupak za utvr|ivanje prekr{aja iz ovog ~lana provode
nadle`ni organi entiteta i Br~ko Distrikta.

^lan 85.
Mandatne kazne

1. Pravno lice ka`njava se nov~anom kaznom od 2.500 KM,
koja }e biti odre|ena na licu mjesta ako:
a) pona{a se suprotno ~lanu 5. stav 2. ili ~lanu 6. st. 1., 2.

i 4.,
b) ako ne primijeni mjere koje naredi fitosanitarni

inspektor (~lan 30. stav 3., ~lan 36. stav 4.),
c) ako se pona{a suprotno ~lanu 37.,
d) ako prevozi bilje, biljne proizvode i regulirane objekte

suprotno ~lanu 38. ili ~lanu 39. stav 1.,
e) ako koristi paso{e za biljke bez dozvole nadle`nog

organa (~lan 42. stav 2.),
f) ako se pona{a suprotno ~lanu 50. st. 1. i 3.,
g) ako kao lice koje se brine o zdravlju bilja ne vodi i

istovremeno ne a`urira propisanu evidenciju, registre i
baze podataka u skladu sa ~lanom 56. stav 1.

2. Odgovornom licu pravnog lica izri~e se nov~ana kazna od
850 KM, koja se propisuje na licu mjesta, za prekr{aj prema
stavu 1.

3. Fizi~kom licu izri~e se nov~ana kazna od 1.700 KM, koja se
propisuje na licu mjesta, za prekr{aj prema stavu 1.

XV - PRIJELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 86.
Rok za dono{enje zakonskih propisa

1. Nadle`ni organi du`ni su u roku od godinu dana od dana
stupanja na snagu ovog zakona donijeti propise predvi|ene
ovim zakonom, osim propisa iz ~lana 4. koji je potrebno
donijeti najkasnije trideset dana nakon stupanja na snagu
ovog zakona, ~lana 35. koji je potrebno donijeti najkasnije
tri mjeseca nakon stupanja na snagu ovog zakona i ~l. 20.,
21., 22. i 23., koje je potrebno donijeti najkasnije {est
mjeseci nakon stupanja ovog zakona na snagu.

2. Nadle`ni organi, osim propisa predvi|enih pojedinim
~lanovima ovog zakona, mogu donijeti i druge propise koji
su potrebni za primjenu ovog zakona.

^lan 87.
Certifikat o zdravstvenom stanju bilja pri izvozu

Do dono{enja propisa iz ~lana 35. stav 4., koji se odnosi na
formu i sadr`aj fitosanitarnog certifikata pri izvozu i reeksportu,
fitosanitarni inspektor nadle`nog organa entiteta i Br~ko
Distrikta du`an je izdati postoje}i fitosanitarni certifikat pri
izvozu ili reeksportu, ovjeren od nadle`nog organa entiteta.
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^lan 88.
Upis u registar

Lica koja su obavezna upisati se u registar u skladu sa
~lanom 19. stav 2. du`na su se upisati u registar najkasnije 12
mjeseci nakon stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 89.
Potvrda zdravstvenog stanja po{iljki i ure|aja

1. Do po~etka primjene odredbi iz ~lana 93. koje se odnose na
biljne paso{e, usjeve za proizvodnju sjemenja (u daljem
tekstu: usjevi) i ure|aje za proizvodnju sjemenja
vi{egodi{njih biljki, jednogodi{njih biljki i ukrasnih biljki (u
daljem tekstu: ure|aji) moraju se obavezno podvrgnuti
kontroli u skladu s propisima. Potrebno je na propisani
na~in izdati certifikat o zdravstvenom stanju usjeva i
ure|aja.

2. Do po~etka primjene odredbi ovog zakona koje se odnose
na biljne paso{e obaveznu kontrolu i izdavanje certifikata o
zdravstvenom stanju usjeva, odnosno ure|aja vr{it }e
ovla{tena organizacija u skladu s propisima.

3. Ako obavezna kontrola usjeva, odnosno ure|aja iz stava 2.
utvrdi prisustvo {tetnih organizama s Liste I. A, odnosno II.
A, nadle`ni inspektor du`an je narediti mjere suzbijanja ili
uni{tenja.

4. Ako se obavezna kontrola bilja, odnosno ure|aja ne izvr{i i
ne izda certifikat o zdravstvenom stanju sjemenja, odnosno
ure|aja, sjemenje, odnosno sadnice koje potje~u od tih
usjeva, odnosno ure|aja ne mogu se pustiti u prodaju.

5. Ako se odredbe ovog ~lana ne primijene, nadle`ni inspektor
zabranit }e prodaju.

^lan 90.
Certifikat o zdravstvenom stanju bilja na unutra{njem

tr`i{tu

1. Do po~etka primjene odredbi ovog zakona koje se odnose
na paso{ za bilje, fitosanitarni inspektor du`an je izdati
certifikat o zdravstvenom stanju bilja na unutra{njem tr`i{tu
za propisanu po{iljku sjemenja, odnosno sadnica koje se
uvoze na teritoriju Bosne i Hercegovine.

2. Certifikat iz prethodnog stava izdaje se ako je kontrola
sjemenja, odnosno sadnica izvr{ena prije otklanjanja iz
ure|aja u kojem su proizvedene, prera|ene ili upakovane i
koji nije zara`en {tetnim organizmima iznad propisanog
procenta.

3. Zabranjena je prodaja sjemenja, odnosno sadnica za koje
nije izdat certifikat iz prethodnog stava.

4. Ako odredbe iz ovog ~lana nisu izvr{ene, fitosanitarni
inspektor du`an je zabraniti prodaju.

^lan 91.
Pra}enje zdravstvenog stanja uvezenih sadnica

vi{egodi{njih biljki

1. Stupanjem na snagu ovoga zakona, mora se obavezno kod
krajnjeg korisnika pratiti zdravstveno stanje propisanih
uvezenih sadnica vi{egodi{njih biljki koje mogu nositi
{tetne organizme s listi I. A i II. A, ~ije se prisustvo ne mo`e
utvrditi kontrolom tokom uvoza.

2. Uvoznik sadnica iz stava 1. mora prilikom uvoza
nadle`nom inspektoru dostaviti deklaraciju s potrebnim
podacima o krajnjem korisniku.

3. Tokom pra}enja stanja zdravlja kod krajnjeg korisnika,
sadnice iz stava 1. ne mogu se premje{tati bez dozvole
nadle`nog organa.

4. Nadle`ni inspektor du`an je u toku rasta pratiti stanje
zdravlja uvezenog sadnog materijala iz stava 1. na propisani
na~in.

^lan 92.
Propisi entiteta

Propisi entiteta kojima je regulirana za{tita zdravlja bilja, a
koji su u suprotnosti s odredbama ovog zakona, prestaju va`iti
danom stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 93.
Primjena zakona

Primjena odredbi iz ~l. 38., 39., 40., 42., 43., 44., 45., 46.,
47., 48., 49., 50., 58., 59. i ~lana 80. stav 10., te ~lana 81. st. 9.,
10., 11. i 12. ovog zakona koje se odnose na biljne paso{e
po~inje petnaest mjeseci nakon stupanja na snagu ovog zakona.

^lan 94.
Stupanje zakona na snagu

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana
objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH", a objavit }e se i u
slu`benim glasilima entiteta i Br~ko Distrikta.

PS BiH broj 75/03
27. juna 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i

Predstavni~kog doma
Parlamentarne skup{tine BiH

[efik D`aferovi}, s. r.

Predsjedavaju}i
Doma naroda

Parlamentarne skup{tine BiH
Velimir Juki}, s. r.

MINISTARSTVO KOMUNIKACIJA I

PROMETA BOSNE I HERCEGOVINE
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Na osnovu ~lana III 1. h Ustava Bosne i Hercegovine,
~lana 10. Zakona o ministarstvima i drugim organima

uprave Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj
5/03),

~lana 25. Zakona o koncesijama Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", broj 32/02),

prihvataju}i zaklju~ke Predsjedni{tva Bosne i Hercegovine
sa 6. sjednice odr`ane 29. januara 2003. godine o poduzimanju
aktivnosti na izgradnji autoputa na teritoriji Bosne i
Hercegovine, na Koridoru Vc,

visoko cijene}i odluke III Panevropske konferencije o
transportu, odr`ane od 23. do 25. juna 1997. godine u
Helsinkiju, na kojoj je definiran me|unarodni transportni
Koridor Vc: Budimpe{ta-Osijek-Sarajevo-Plo~e,

prihvataju}i principe transportne politike Evrope, posebno u
oblasti razvoja infrastrukture,

uva`avaju}i zaklju~ke niza me|unarodnih i regionalnih
Konferencija o razvoju transporta i transportne infrastrukture za
podru~je Jugoisto~ne Evrope i Balkana,

uva`avaju}i zaklju~ke koji se odnose na koridor Vc, a koji
su doneseni na bilateralnim i trilateralnim sastancima
predstavnika Bosne i Hercegovine, Republike Hrvatske i
Republike Ma|arske, koji su naro~ito intenzivirani tokom 2003.
godine,

imaju}i u vidu da je Vije}e ministara Bosne i Hercegovine,
u okviru intenziviranja aktivnosti za izgradnju autoputa, na 10.
sjednici odr`anoj 15. aprila 2003. godine usvojilo Program
aktivnosti na pripremi izgradnje autocesta na teritoriji Bosne i
Hercegovine i formiralo Koordinacioni tim za autoput u okviru
Koridora Vc i da je Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne
i Hercegovine formiralo Ekspertni tim za autoputeve i brze
ceste ("Slu`beni glasnik BiH", broj 14/03),

isti~u}i postojanje konsenzusa na svim politi~kim nivoima
da se krene sa izgradnjom autoputa na Koridoru Vc, kao
zna~ajnom razvojnom projektu i prioritetnom objektu
transportne infrastrukture,
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konstatiraju}i da je Vije}e ministara Bosne i Hercegovine na
16. sjednici odr`anoj 26. i 30. juna 2003. godine ocijenilo
prihvatljivom samoinicijativnu ponudu Kompanije "Bosmal"
d.o.o. za izgradnju autoputa kroz Bosnu i Hercegovinu, na
Koridoru Vc, po DBOT sistemu (projektuj, izgradi, upravljaj
prenesi) ili drugom adekvatnom sistemu,

Ministarstvo komunikacija i prometa Bosne i Hercegovine
donosi

ODLUKU

O POSTOJANJU JAVNOG INTERESA ZA IZGRADNJU

AUTOPUTA NA KORIDORU Vc

I
Progla{ava se postojanje javnog interesa za izgradnju

autoputa na Koridoru Vc, kroz Bosnu i Hercegovinu, na osnovu
dodjele koncesije na dijelu i trasi koja }e biti definisana
ugovorom.

II
Odluka stupa na snagu danom dono{enja, a bit }e objavljena

u slu`benim glasilima Bosne i Hercegovine, entiteta i Br~ko
Distrikta Bosne i Hercegovine.

Broj 01-345-514-1/03
14. jula 2003. godine

Sarajevo
Ministar

dr. Branko Doki}, s. r.

KOMISIJA ZA O^UVANJE

NACIONALNIH SPOMENIKA

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu
Komisije za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj od 6. do 12. maja 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I

Mjesto i ostaci graditeljske cjeline - Atik (Stara d`amija
ili Sultan Sulejmanova) d`amije sa haremom i turbetom u
Bijeljini, progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik nalazi se na zemlji{tu ozna~enom kao
k.~. broj 3247, k.o. Bijeljina II, upisan u posjedovni list broj
3708, op}ina Bijeljina, Republika Srpska, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
konzervaciju, rehabilitaciju i prezentaciju nacionalnog
spomenika, uklju~uju}i i za{titu fragmenata sru{enog
nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:

- objekat Atik (Stara d`amija ili Sultan Sulejmanova)
d`amije sa haremom i turbetom u Bijeljini, bit }e
rehabilitirani na izvornoj lokaciji. Prilikom
rehabilitacije bit }e zadr`ani izvorni proporcijski
odnosi i izvorni izgled objekta, sa identi~nim
horizontalnim i vertikalnim dimenzijama, u najve}oj
mogu}oj mjeri, a na osnovu dokumentacije o njenom
izvornom obliku koja je sastavni dio ove odluke, uz
mogu}nost upotrebe novih materijala;

- sve dijelove i ulomke koji su prona|eni na lokalitetu
Atik d`amije prilikom arheolo{kih radova u martu
2003. godine, uklju~uju}i i zna~ajne ulomke iz zidova i
drugih dijelova d`amije, potrebno je snimiti, istra`iti,
konzervirati, i na odgovaraju}i na~in prezentirati u
Muzeju grada Bijeljine ili na prostoru graditeljske
cjeline Atik d`amije;

- za potrebe prezentacije ulomaka d`amije i arheolo{kih
nalaza sa prostora Atik d`amije, kao i za potrebe
prezentacije slojevitosti graditeljske cjeline mogu}e je
interpolirati nadstre{nicu ili manji objekat.
Maksimalna visina sljemena interpoliranog objekta
mo`e biti 3.60 m. Oblik i dimenzije objekta trebaju biti
prilago|eni arhitekturi d`amijskog objekta;

- svi ulomci d`amije i stari temelji (sa simboli~kim
prikazima i natpisima) tretiraju se kao pokretno
naslije|e u sklopu graditeljske cjeline.

IV
Vlada Republike Srpske omogu}it }e provedbu

odgovaraju}ih tehni~kih uvjeta za ~uvanje pokretnih dobara iz
ta~ke I ove odluke (u daljem tekstu: pokretna dobra) i vr{it }e
nadzor nad njihovom za{titom.

Izlaganje i ostali vidovi prezentacije pokretnih dobara na
podru~ju Bosne i Hercegovine vr{it }e se na osnovu uvjeta koje
utvrdi ministarstvo nadle`no za kulturu na nivou Republike
Srpske.

V
Izno{enje pokretnih dobara iz Bosne i Hercegovine nije

dopu{teno.
Izuzetno od odredbe stava 1. ove ta~ke, dopu{teno je

privremeno izno{enje pokretnih dobara iz Bosne i Hercegovine,
radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se utvrdi da
konzervatorske radove nije mogu}e izvr{iti u Bosni i
Hercegovini.

Odobrenje za privremeno izno{enje pokretnih dobara iz
Bosne i Hercegovine u smislu prethodnog stava daje Komisija,
ukoliko nedvojbeno bude utvr|eno da to ni na koji na~in ne}e
ugroziti pokretno dobro ili nacionalni spomenik. Komisija u
svom rje{enju o odobrenju privremenog izno{enja utvr|uje sve
uvjete pod kojima se to izno{enje mo`e izvesti, rok za povrat
pokretnog dobra u Bosnu i Hercegovinu, kao i zadu`enja
pojedinih organa i institucija na osiguranju tih uvjeta i o tome
obavje{tava Vladu Republike Srpske, nadle`nu slu`bu
sigurnosti, carinsku slu`bu Bosne i Hercegovine i javnost.

VI
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

VII
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.
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VIII
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje i ministarstvu
nadle`nom za kulturu na nivou Republike Srpske, nadle`noj
slu`bi za{tite naslije|a na nivou Republike Srpske, op}inskom
organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, radi
provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - VI ove odluke i nadle`nom
op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

IX
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

X
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

XI
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika
donijela je u sljede}em sastavu: Zeynep Ahunbay, Amra
Had`imuhamedovi}, Dubravko Lovrenovi}, Ljiljana [evo i
Tina Wik.

Broj 06-6-125/03-9
6. maja 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Mjesto i ostaci graditeljske cjeline - ^ar{ijska d`amija u

Prijedoru, progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik obuhvata zemlji{te ozna~eno kao
k.~.br. 1860, k.o. Prijedor I, op}ina Prijedor, Republika Srpska.

Nacionalni spomenik obuhvata prostor d`amije, harema i
groblja uz d`amiju.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati finansijske i
tehni~ke uvjete za izradu i provedbu tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e uvjete i osigurati sredstva za izradu i
postavljanje informacione plo~e sa osnovnim podacima o
spomeniku i odluci o progla{enju dobra nacionalnim
spomenikom.

III
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provo|enje sljede}ih mjera:

- graditeljska cjelina ^ar{ijske d`amije u Prijedoru sa
okolnim prostorom mezarja, bit }e rekonstruirana u
izvornom obliku, iste veli~ine (11,30 m x19,70 m), od
istog ili istovrsnog materijala, primjenom istih
tehnolo{kih pristupa u mjeri u kojoj je to mogu}e, a na
osnovu dokumentacije o njenom izvornom obliku koja
je sastavni dio ove odluke;

- d`amija }e biti pomjerena prema sjeverozapadu u
odnosu na izvornu lokaciju, u skladu sa skicom koja je
sastavni dio ove odluke; izvorna lokacija d`amije bit }e
nazna~ena u obradi partera d`amijskog harema i
pje{a~ke saobra}ajnice;

- dio katastarske ~estice na kojoj se nalazila d`amija i
koji je sada sastavni dio pje{a~ke saobra}ajnice bit }e
nagla{en u gradskom podu razli~itom vrstom
poplo~anja; sa dijela mezarja koji je pretvoren u
pje{a~ku saobra}ajnicu bit }e uklonjeni slojevi koji
prekrivaju tlo; mezarje }e biti ogra|eno prema
granicama zemlji{ta koje je obuhvatalo prije 1992.
godine;

- svi ulomci d`amije koji su ostali nakon ru{enja na
njenom prostoru ili na deponijama na koje su odvezeni
nakon ru{enja, uklju~uju}i i nadgrobne kamenove koji
su odvezeni na deponiju Pe}ani, bit }e snimljeni,
konzervirani i ponovno ugra|eni u rekonstruirani
objekat d`amije;

- svi ulomci koji su na|eni, a koje, s obzirom na stepen
o{te}enja ili iz drugih opravdanih razloga, nije mogu}e
ugraditi, bit }e prezentirani na odgovaraju}i na~in u
sklopu d`amijske cjeline;

- prije po~etka rekonstrukcije potrebno je izvr{iti
otkopavanja povr{inskih slojeva zemlje u cilju
pronala`enja originalnih temeljnih zidova, te izvr{iti
njihovo detaljno snimanje, dozi|ivanje, ukoliko je to
neophodno, i obilje`avanje u nivou podne ravni
pje{a~ke saobra}ajnice i d`amijskog harema;

- sve dijelove za koje ne postoji pouzdana
dokumentacija rije{iti u sklopu projekta na na~in kojim
}e se osigurati ~itljivost njihovog interpoliranja;

- svi na|eni dijelovi ni{ana bit }e prezentirani na dijelu
cjeline na kome su prije ru{enja bili mezarovi;

- s obzirom da je dio graditeljske cjeline d`amijskog
harema pretvoren u pje{a~ku saobra}ajnicu,
neophodno je izvr{iti dokompletiranje parcele u
vlasni{tvu Islamske zajednice povr{inom sjeverno ili
sjeverozapadno od d`amije, koja odgovara izuzetom
zemlji{tu;

- minimalna udaljenost novih objekata na susjednim
parcelama od translatorno pomjerenog objekta d`amije
je 6 m;

- maksimalna spratnost novih objekata na susjednim
parcelama je P+1, sa maksimalnom visinom krovnog
vijenca 6 m;

- nije dopu{teno nadzi|ivanje niti pove}anje visine
postoje}ih objekata na susjednim parcelama.

IV
Stavlja se van snage Regulacioni plan centralne zone

Prijedora sa spomeni~kim kompleksom iz 2000. godine, u
dijelu u kojem je on u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
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Srpskoj i nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a na nivou Republike
Srpske, op}inskom organu uprave nadle`nom za poslove
urbanizma i katastra, radi provo|enja mjera utvr|enih u ta~. II -
IV ove odluke i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u
zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, Odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 07-6-145/03-3
5. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Graditeljska cjelina - Crkva sv. Arhan|ela sa nekropo-

lom ste}aka u Veli~anima, progla{ava se nacionalnim spome-
nikom Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spo-
menik).

Nacionalni spomenik izgra|en je na k.~. broj 3210, k.o.
Veli~ani, op}ina Trebinje, Republika Srpska.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu, kon-
zervaciju, rehabilitaciju i prezentaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provo|enje potrebne tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
I zona za{tite obuhvata k.~. br. 3209 i 3210 odnosno objekat

Crkve s. Arhan|ela u Veli~anima sa nekropolom ste}aka,
uklju~uju}i Spomen - kapelu `rtvama II svjetskog rata. U
sklopu ove zone utvr|uju se slijede}e mjere za{tite:

- dopu{teno izvo|enje isklju~ivo konzervatorsko - res-
tauratorskih radova, uz odobren projekat i stru~ni

nadzor slu`be za{tite naslije|a na nivou Republike
Srpske (u daljem tekstu: nadle`na slu`ba za{tite);

- zabrana odlaganja svih vrsta otpada,
- zabrana poljoprivrednih radova,
- zabrana obavljanja svih radova na infrastrukturi osim u

izuzetnim slu~ajevima uz odobrenje nale`nog
ministarstva i stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite,

- zabrana izgradnje objekata ~ija djelatnost mo`e dovesti
do o{te}enja nacionalnog spomenika.

II zona za{tite obuhvata radijus od 100 metara od za{ti}ene
zone I. U sklopu ove zone utvr|uju se slijede}e mjere za{tite:

- dopu{tena isklju~ivo stambena izgradnja maksimalnog
gabarita 10x12 metara i maksimalne visine 6,50 m do
po~etka krovi{ta, odnosno spratnosti P+1,

- zabranu odlaganja svih vrsta otpada,
- zabrana izgradnje industrijskih objekata,
- zabrana lociranja potencijalnih zaga|iva~a okoli{a,
- zabrana izgradnje postrojenja za eksploataciju

prirodnih bogatstava.
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati izradu

elaborata za za{titu nekropole ste}aka, kao i elaborata za{tite
Crkve sv. Arhan|ela u Veli~anima.

Elaborati moraju sadr`avati sve mjere na osnovu kojih }e se
izvr{iti radovi na sanaciji o{te}enih nadgrobnih spomenika i
o{te}enja nastalih na objektu crkve.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
Srpskoj, nadle`noj slu`bi za{tite, op}inskim organima uprave
nadle`nim za poslove urbanizma i katastra, radi provo|enja
mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke i nadle`nom op}in-
skom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.2-6-137/03-8
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
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za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Podru~je i ostaci historijskog spomenika - Crkva sv.

Georgija (\ur|evica) u Gomiljanima progla{ava se nacional-
nim spomenikom Bosne i Hercegovine ( u daljem tekstu: nacio-
nalni spomenik).

Nacionalni spomenik se nalazi na lokaciji koja obuhvata
k.~. br. 422/10, zk.ul. br. 251, k.o. Gomiljani, op}ina Trebinje,
Republika Srpska, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzer-
vaciju, prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu tehni~ke dokumentacije za rehabilitaciju
nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
U cilju trajne za{tite nacionalnog spomenika utvr|uju se

sljede}e mjere:
I zona za{tite obuhvata k.~. br. 422/10, zk.ul. br. 251, k.o.

Gomiljani. U sklopu ove zone utvr|uju se sljede}e mjere
za{tite:

- u sklopu projekta rehabilitacije bit }e kori{tene metode
rekonstrukcije (anastiloza i repristinacija), restaura-
cije, konstruktivne sanacije i konsolidacije, kao i kon-
zervacije;

- zabrana obavljanja svih radova na infrastrukturi osim
uz odobrenje ministarstva nadle`nog za prostorno
ure|enje u Republici Srpskoj (u daljem tekstu:
nadle`no ministarstvo) i stru~ni nadzor nadle`ne
slu`be za{tite naslije|a na nivou Republike Srpske (u
daljem tekstu: nadle`na slu`ba za{tite),

- zabrana gra|enja novih objekata u I zoni za{tite.
II zona za{tite obuhvata pojas u {irini od cca 30 m2 zapadno

od ceste, a u du`ini jednakoj du`ini zapadne granice parcele
crkve i groblja uve}anoj za po 30 m2 sa ju`ne i sjeverne strane i
povr{ine koje okru`uju parcelu crkve sa grobljem, a koje se
nalaze isto~no od ceste u pojasu od 30 m2. U sklopu ove zone
utvr|uju se sljede}e mjere za{tite:

- dopu{tena izgradnja isklju~ivo stambenih objekata
maksimalne spratnosti P+1 i maksimalnog gabarita 10 x12 m,

- zabrana svake druge izgradnje osim izgradnje
poljoprivrednih objekata i to privremenog karaktera,

- zabrana odlaganja otpada.
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:
- izvr{iti izradu Programa ra{~i{}avanja objekta Crkve

sv. Georgija u Gomiljanima koji }e obuhvatiti sljede}e
postupke i mjere:

- snimanje stanja na terenu sa identifikacijom ulomaka
crkve i njihovim sortiranjem,

- privremeno skidanje neo{te}enih slikanih slojeva sa
zidova, i obru{enih povr{ina i njihovo dislociranje na
pogodno mjesto do momenta ponovne ugradnje,

- za{tita neo{te}enih dijelova zidova i temelja,
- obimne istra`iva~ke radove koji }e obuhvatiti

ispitivanje stabilnosti i strukture postoje}ih zidova i
temelja objekta, ispitivanje nosivosti tla, petrografskih
i hemijskih svojstava kamena i ostalih gra|evinskih
materijala,

- izvr{iti stratografsko ispitivanje ostataka originalnog
maltera i boje radi utvr|ivanja identiteta originalnog
kolorita, hemijskog sastava, te prirode maltera s
obzirom na njegovu granulometriju i upotrijebljeni
materijal.

Pripremni radovi moraju biti izvedeni prema sljede}im
uvjetima:

- sve pripremne radove za rehabilitaciju vodit }e
nadle`na slu`ba za{tite,

- svi radovi se moraju obaviti prema Programu
ra{~i{}avanja i uz stalni nadzor stru~njaka iz nadle`ne
slu`be za{tite,

- postoje}i neo{te}eni temelji, zidovi, podovi i njihovi
dijelovi bit }e sa~uvani i za{ti}eni od o{te}enja,
snimljeni, ispitani i konzervirani kako bi se projektom
rehabilitacije moglo predvidjeti njihovo ponovno
ugra|ivanje u objekat,

- ostaci crkve ne smiju se o{tetiti niti iznositi iz prostora
Crkve sv. Georgija,

- ukoliko se utvrdi da je za neke posebno vrijedne
ulomke potrebno izvr{iti konzervatorske ili restaura-
torske radove izvan prostora cjeline crkve, fragmente
je potrebno fotografski dokumentirati, numerirati i
obavijestiti vlasnika dobra o privremenom izno{enju
dobra,

- izvr{iti ~i{}enje od samoniklog bilja cijele lokacije.
Potreban je izvje{taj stati~ara o stanju objekta, nakon kojeg

treba pristupiti konzervaciji, konstruktivnoj konsolidaciji i
za{titi postoje}ih dijelova freski u skladu sa projektom
odobrenim od nadle`nog ministarstva i uz stru~ni nadzor
nadle`ne slu`be za{tite.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni

prostorno-planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove
odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

nadle`nom ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite, op}inskom
organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, radi
provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke i nadle`nom
op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.
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IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 07-6-752/03
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Historijski spomenik - Crkva sv. Klimenta u Mosta}ima,

progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u
daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik izgra|en je na k.~. broj 2/39, k.o.
Mosta}i, op}ina Trebinje, Republika Srpska.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu, kon-
zervaciju, rehabilitaciju i prezentaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provo|enje potrebne tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke
uvjete i osigurati finansijska sredstva za izradu i postavljanje
informacione plo~e sa osnovnim podacima o spomeniku i
odluci o progla{enju dobra nacionalnim spomenikom.

III
U cilju trajne za{tite dobra utvr|uje se:
I stepen za{tite koji obuhvata prostor defniran u ta~ki I stav

2. ove odluke.
Predvi|ene mjere za{tite:

- dopu{teno izvo|enje isklju~ivo konzervatorsko - res-
tauratorskih radova, uz odobren projekat i stru~ni
nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na nivou
Republike Srpske (u daljem tekstu: nadle`na slu`ba
za{tite);

- zabrana odlaganja svih vrsta otpada;
- zabrana obavljanja svih radova na infrastrukturi, osim

u izuzetnim slu~ajevima uz odobrenje ministarstva
nadle`nog za prostorno ure|enje u Republici Srpskoj i
stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite;

- zabrana izgradnje objekata ~ija djelatnost mo`e dovesti
do o{te}enja nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati izradu
elaborata za za{titu `ivopisa Crkve sv. Klimenta, sa
predlo`enim mjerama na osnovu kojih }e se izvr{iti radovi na
njegovoj rehabilitaciji. Prije izrade elaborata potrebno je izvr{iti
analizu uzroka koji su doveli do pojave o{te}enja na freskama,
kao i analizu kvaliteta maltera i ostalih gra|evinskih materijala

koji su upotrijebljeni prilikom ranijih sanacija, posebno
krovnog pokriva~a objekta.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
Srpskoj, nadle`noj slu`bi za{tite, op}inskim organima uprave
nadle`nim za poslove urbanizma i katastra, radi provo|enja
mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke i nadle`nom op}in-
skom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.2-6-147/03-1
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 6. do
12. maja 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Podru~je i ostaci graditeljske cjeline - Ferhad - pa{ina

d`amija (Ferhadija) u Banjoj Luci, sa Ferhad-pa{inim tur-
betom, Turbetom Safi-kadune, Turbetom Ferhad-pa{inih
bajraktara, {adrvanom, d`amijskim haremom, ogradnim
zidovima i portalom, progla{ava se nacionalnim spomenikom
Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik je izgra|en na k.~. br. 4365/1, 4363,
4344, k.o. Banja Luka, op}ina Banja Luka, Republika Srpska,
Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu, kon-
zervaciju, rehabilitaciju i prezentaciju nacionalnog spomenika.
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Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:
- nacionalni spomenik bit }e rekonstruiran na izvornoj

lokaciji, u izvornom obliku, po proporciji, volumenu i
dekoru, sa identi~nim horizontalnim i vertikalnim
dimenzijama, uz primjenu izvornih ili istovrsnih
materijala i izvornih metoda gra|enja, na osnovi
originalne tehni~ke dokumentacije, odnosno podataka
o ranijem izgledu i stanja na terenu,

- izvr{iti istra`iva~ke radove u cilju sagledavanja
sistema koji je bio kori{ten prilikom temeljenja
munare,

- izvr{iti sanaciju i konsolidaciju originalnih dijelova
temelja i zidova,

- svi originalni fragmenti sru{enog objekta prona|eni na
lokaciji ili na drugom mjestu na koje su odvezeni nakon
ru{enja objekta, moraju biti sakupljeni, registrirani,
snimljeni i ponovo ugra|eni u rekonstruirani objekat
metodom anastiloze, uz upotrebu tradicionalnih
gra|evinskih materijala i veziva (maltera) i tehnika
gra|enja, do momenta ugradnje potrebno ih je na
adekvatan na~in za{tititi,

- fragmente koji se zbog visokog stupnja o{te}enja ne
mogu ugraditi na odgovaraju}i na~in konzervirati i
prezentirati u sklopu objekta,

- sav iskoristivi materijal ugraditi u nacionalni
spomenik,

- dijelove koji nedostaju, a za koje postoji dokumenta-
cija o njihovom izvornom stanju, rekonstruirati na
osnovi postoje}e dokumentacije, od materijala koji su
istovrsni ili sli~ni izvornim, uz kori{tenje metode
repristinacije,

- na parcelama koje grani~e sa parcelom broj 4365/1,
4363, 4344, dopu{tena je isklju~ivo gradnja prizemnih
objekata maksimalne visine 3,50 m do po~etka krovi{ta
i maksimalnog gabarita 4 x10 m.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni

prostorno-planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove
odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
Srpskoj, nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a na nivou Republike
Srpske, op}inskom organu uprave nadle`nom za poslove
urbanizma i katastra, radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II -
IV ove odluke i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u
zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim

osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.2-6-533/03-8
7. maja 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Mjesto i ostaci graditeljske cjeline - Hamidija d`amija

(D`amija u Rijeci, Rije~ka d`amija, Ri~ka d`amija) u
Mrkonji}-Gradu, progla{ava se nacionalnim spomenikom
Bosne i Hercegovine ( u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik obuhvata zemlji{te ozna~eno kao k.~.
br. 20/88 i 20/89-1, k.o, Mrkonji}-Grad, Republika Srpska,
Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzer-
vaciju, prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za rehabili-
taciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati sredstva
za izradu i postavljanje informacione plo~e sa osnovnim poda-
cima o spomeniku i odluci o progla{enju dobra nacionalnim
spomenikom.

III
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:
- graditeljska cjelina Hamidije d`amije u

Mrkonji}-Gradu sa okolnim prostorom mezarja bit }e
rekonstuirana u izvornom obliku, iste veli~ine, na
njenom prvobitnom polo`aju, od istog ili istovrsnog
materijala, primjenom istih tehnolo{kih pristupa u
najve}oj mogu}oj mjeri, a na osnovu dokumentacije o
njenom izvornom obliku koja je sastavni dio ove
odluke;

- svi ulomci d`amije koiji su ostali nakon ru{enja na
njenom prostoru ili na deponijama na koju su odvezeni
nakon ru{enja (ni{ani i ba{luci su odvezeni na aktivnu
deponiju sme}a na lokalitetu Grabe`) bit }e snimljeni,
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konzervirani i ponovno ugra|eni u d`amiju metodom
anastiloze;

- svi ulomci koji su na|eni, a koje, s obzirom na stepen
o{te}enja ili iz drugih opravdanih razloga, nije mogu}e
ugraditi, bit }e prezentirani na odgovaraju}i na~in u
sklopu d`amijske cjeline;

- prije po~etka rekonstrukcije potrebno je izvr{iti
otkopavanja povr{inskih slojeva zemlje u cilju
pronala`enja originalnih temeljnih zidova, te izvr{iti
detaljno snimanje, sanaciju i konsolidaciju originalnih
dijelova temelja i zidova;

- sav iskoristivi materijal izvornog objekta koji je na|en
potrebno je ugraditi u objekat d`amije, a dijelove koji
nedostaju, a za koje postoji dokumentacija uraditi od
materijala istovrsnog ili sli~nog izvornom, metodom
repristinacije;

- sve dijelove za koje ne postoji pouzdana
dokumentacija rije{iti u sklopu projekta na na~in kojim
}e se osigurati ~itljivost njihovog interpoliranja;

- svi na|eni dijelovi ni{ana bit }e prezentirani na dijelu
cjeline na kome su prije ru{enja bili mezarovi;

- na svim susjednim parcelama koje grani~e sa
za{ti}enim prostorom, dopu{ta se samo izgradnja
stambenih objekata najve}e dopu{tene spratnosti od
P+1, odnosno najve}e dopu{tene visine krovi{ta od cca
6,50 m.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni

prostorno-planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove
odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
Srpskoj i nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a na nivou Republike
Srpske, op}inskom organu uprave nadle`nom za poslove
urbanizma i katastra, radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II -
IV ove odluke i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u
zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 07-6-144/03-4
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I

Historijski spomenik - Stara ili Hafizadi}a ~esma u
Jajcu progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i Herce-
govine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik je izgra|en na k.~. 980/1, k.o. Jajce I,
op}ina Jajce, Federacija Bosne i Hercegovine, Bosna i Herce-
govina.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o provedbi odluka Komisije za
za{titu nacionalnih spomenika uspostavljene prema Aneksu 8.
Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 2/02 i 27/02).

II
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je osigurati pravne, nau~ne, tehni~ke,
administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzervaciju,
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Federacije du`na je osigurati sredstva za izradu i
provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za rehabilitaciju
nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Potrebno je osigurati provedbu slijede}ih mjera:

- dopu{teni su samo radovi na konzervaciji i restauraciji
objekta, uz projekat odobren od federalnog mini-
starstva nadle`nog za prostorno ure|enje i stru~ni
nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na nivou
Federacije Bosne i Hercegovine.

- potrebno je izvr{iti zamjenu betonskog korita
kamenim.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Federacije, federalnom

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje, nadle`noj slu`bi
za{tite naslije|a, na razini Federacije Bosne i Hercegovine,
op}inskim organima uprave nadle`nim za poslove urbanizma i
katastra, radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke
i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).
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VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benim novinama Federacije
BiH".

Ovu odluku Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika
donijela je u sljede}em sastavu: Zeynep Ahunbay, Amra Had`i-
muhamedovi}, Dubravko Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.1-6-496/03-4
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 6. do
12. maja 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Historijska gra|evina - Sahat-kula u Gra~anici, progla-

{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u
daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik se nalazi na lokaciji koja obuhvata
k.~. broj 3603/1, k.o. Gra~anica, op}ina Gra~anica, Federacija
Bosne i Hercegovine, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o provedbi odluka Komisije za
za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u skladu sa
Aneksom 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i
Hercegovini ("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 2/02 i
27/02).

II
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je osigurati pravne, nau~ne, tehni~ke,
administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzervaciju,
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Federacije du`na je osigurati sredstva za izradu i
provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za rehabilitaciju
nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Na nacionalnom spomeniku dopu{teni su samo konzerva-

torsko - restauratorski radovi, uz projekat odobren od strane
federalnog ministarstva nadle`nog za prostorno ure|enje i
stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na nivou
Federacije Bosne i Hercegovine.

Promjena visine objekata oko nacionanog spomenika nije
dopu{tena, a visina novih objekata u ulici Ahmed - pa{e
Budimlije ne smije biti spratnosti ve}e od P+1 - maksimalne
visine 6,5 m do krovnog vijenca.

Za{tita {ireg gradskog podru~ja (~ar{ije) bit }e definirana
Urbanisti~kim planom grada Gra~anice i u toj zoni ne}e biti
dopu{teno gra|enje i promjena krajolika.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Federacije, federalnom

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje, nadle`noj slu`bi
za{tite naslije|a na nivou Federacije Bosne i Hercegovine,
op}inskom organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i
katastra, radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke
i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benim novinama Federacije
BiH".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 06-6-90/03-2
6. maja 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 6. do
12. maja 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Graditeljska cjelina - [ari}a ku}a (Galerija Branka

[otre) u Stocu, sa stalnom muzejskom postavkom (92
grafike Branka [otre i 11 slika drugih autora) progla{ava se
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljem
tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik obuhvata k.~. br. 215, 216, 224, 225,
k.o. Stolac, op}ina Stolac, Federacija Bosne i Hercegovine,
Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o provedbi odluka Komisije za
za{titu nacionalnih spomenika uspostavljene prema Aneksu 8.
Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini
("Slu`bene novine Federacije BiH", br. 2/02 i 27/02).

II
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je osigurati pravne, nau~ne, tehni~ke,
administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzervaciju,
prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Vlada Federacije du`na je osigurati sredstva za izradu i
provedbu potrebne prostorno-planske dokumentacije proved-
bene razine za nacionalni spomenik, u cilju vra}anja objekta
Muzeja Branka [otre u Stocu u stanje prije 1992. godine.

Federalno ministarstvo nadle`no za kulturu du`no je
prikupiti podatke o stalnoj muzejskoj postavci iz ta~ke I stav 1.
ove odluke (u daljem tekstu: pokretna dobra) i izvr{iti njihov
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povrat ili osigurati sredstva za izradu novih grafika Branka
[otre.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Potrebno je osigurati provedbu slijede}ih mjera:
I stupanj za{tite obuhvata prostor definiran u ta~ki I stav 2.

ove odluke:
- izvr{iti analizu o{te}enja konstrukcije i izraditi

projekat konsolidacije;
- izvr{iti konzervatorsko - restauratorska istra`ivanja na

objektu (evidentirati izmjene u dispoziciji objekta,
konstrukciji, enterijeru, obradi fasada i sl.);

- na osnovu dobijenih rezultata prethodnih istra`ivanja
izraditi projekat rehabilitacije objekata sa ciljem
vra}anja u izvorno stanje, u {to je mogu}e ve}oj mjeri;

- izvr{iti uklanjanje svih elemenata koji su aplicirani na
objekat galerije i koji svojim izgledom, izborom
materijala i drugim elementima naru{avaju njen
izvorni izgled;

- vratiti predratnu namjenu objekta - muzej;
- zabrana ru{enja, prepravljanja, dozi|ivanja i ostalih

graditeljskih radnji osim radova rehabilitacije,
konzervacije i prezentacije objekta, odobrenih i
vr{enih pod nadzorom nadle`nih i stru~nih organa;

- koristiti izvorne materijale - istovrsne materijalima na
objektima; i primjenjivati izvorne metode obrade
materijala i njihove ugradnje;

- nije dopu{tena nova izgradnja, a mogu}a je
rehabilitacija objekata u skladu sa projektom
rehabilitacije;

- prilikom radova rehabilitacije, adaptacije i
prezentacije objekata neophodno je sa~uvati njihov
izvorni izgled;

- zabranjuje se podizanje reklamnih tijela, oglasa i
oznaka koje naru{avaju i izgled objekta i okolnog
ambijenta;

- svi primijenjeni metodi i stupnji intervencije trebaju
biti ~itljivi.

II stupanj za{tite obuhvata prostor na k.~.: 207, 208, 209,
212, 213, 214, 226, 228, 229, 230, 231, 232:

- nije dopu{tena nova izgradnja, a dopu{ta se
rehabilitacija i adaptacija postoje}ih objekata;

- prilikom radova rehabilitacije i adaptacije potrebno je
sa~uvati vanjski izvorni izgled objekata (kamen i bijelo
bojeni malterisani zidovi, kamene plo~e za krovni
pokriva~, kosi krovovi drvene konstrukcije
maksimalnog nagiba 30o);

- dopu{tena je unutra{nja adaptacija postoje}ih objekata
u cilju prilago|avanja suvremenim uvjetima
stanovanja i rada i novoj namjeni - dopu{tene
intervencije u unutra{njem rasporedu i ure|enju radi
uvo|enja instalacija, smje{taja kupaonica i
suvremenog namje{taja;

- infrastrukturni radovi su dopu{teni samo uz odobrenje
nadle`nog federalnog ministarstva, a prema uvjetima i
uz stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na
nivou Federacije Bosne i Hercegovine.

IV
Izno{enje pokretnih dobara iz Bosne i Hercegovine nije

dopu{teno.
Izuzetno od odredbe prethodnog stava, dopu{teno je

privremeno izno{enje pokretnih dobara iz Bosne i Hercegovine

radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se utvrdi da
konzervatorske radove nije mogu}e izvr{iti u Bosni i
Hercegovini.

Odobrenje za privremeno izno{enje pokretnih dobara iz
Bosne i Hercegovine u smislu prethodnog stava daje Komisija,
ukoliko nedvojbeno bude utvr|eno da to ni na koji na~in ne}e
ugroziti pokretno dobro ili nacionalni spomenik. Komisija u
svom rje{enju o odobrenju privremenog izno{enja utvr|uje sve
uvjete pod kojima se to izno{enje mo`e izvesti, rok za povrat
spomenika u Bosnu i Hercegovinu, kao i zadu`enja pojedinih
organa i institucija na osiguranju tih uvjeta i o tome obavje{tava
Vladu Republike Srpske, nadle`nu slu`bu sigurnosti, carinsku
slu`bu Bosne i Hercegovine i javnost.

V
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

VI
Svako, a posebno nadle`ni organi Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VII
Ova odluka dostavit }e se Vladi Federacije, federalnom

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje i federalnom
ministarstvu nadle`nom za kulturu, nadle`noj slu`bi za{tite
naslije|a na nivou Federacije Bosne i Hercegovine i op}inskim
organima uprave nadle`nim za poslove urbanizma i katastra,
radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - V ove odluke i
nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VIII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

IX
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

X
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benim novinama Federacije
BiH".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.1-6-132/03-6
6. maja 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Graditeljska cjelina - Manastir Ozren, sa freskama, u

Petrovu, progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik sastoji se od graditeljske cjeline
Manastira Ozren sa freskama i pokretnom imovinom koju
sa~injavaju: carske dveri, mermerni ikonostas, tri zvona i ikone:
1. Bogorodica Odigitrija, 2. Bogorodica Odigitrija, 3. Sv. Jovan
Krstitelj, 4. Sv. Trifun, 5. Tabla sa prikazom Hristovog i
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Bogorodi~nog `ivota, 6. Isus Hristos, 7. Sv. Nikola, 8.
Kazanska Bogorodica 9. Raspe}e Hristovo, 10. Bogorodica
Iverska, 11. Oplakivanje Hrista, 12. Bogorodica 13. Vaznesenje
Hristovo.

Nacionalni spomenik nalazi se na lokaciji koja obuhvata
k.~. 3343 u z.k. ul. k.o. Petrovo, op}ina Petrovo (ranije
Bosansko Petrovo Selo), Republika Srpska, Bosna i
Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
konzervaciju, rehabilitaciju i prezentaciju nacionalnog
spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu potrebne tehni~ke dokumentacije za
rehabilitaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
U cilju trajne za{tite dobra utvr|uje se:
I zona za{tite obuhvata k.~. br. 3343, odnosno objekat

manastirske Crkve sv. Nikole i pojas u radijusu od 500 m od
sredine objekta. U sklopu ove zone utvr|uju se slijede}e mjere
za{tite:

- dopu{teno izvo|enje isklju~ivo konzervatorsko - res-
tauratorskih radova uz odobrenje ministarstva
nadle`nog za prostorno ure|enje u Republici Srpskoj i
stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na
nivou Republike Srpske (u daljem tekstu: nadle`na
slu`ba za{tite).

- zabrana gra|enja stambenih i privrednih objekata,
- zabrana odlaganja svih vrsta otpada,
- zabrana eksploatacije drveta.

II zona obuhvata pojas u radijusu od 1500 m od sredine
objekta. U sklopu ove zone utvr|uju se sljede}e mjere za{tite:

- zabrana izgradnje industrijskih proizvodnih i drvno -
prera|iva~kih kapaciteta,

- obavezna rekultivacija dijelova prirode koji su o{te}eni
uslijed eksploatacije mineralnih sirovina,

- zabrana odlaganja svih vrsta otpada,
- zabrana eksploatacije drveta osim sanitarne sje~e.

Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati izradu
elaborata za za{titu `ivopisa nacionalnog spomenika sa
predlo`enim mjerama na osnovu kojih }e se izvr{iti radovi na
njegovoj rehabilitaciji:

- analiza kvaliteta nosa~a freske,
- analiza kvaliteta maltera,
- odre|ivanje metoda fiksiranja maltera sa freskama za

zidni nosa~,
- ~i{}enje naslaga na `ivopisu.

IV
Izno{enje pokretne imovine iz ta~ke I stav 2. ove odluke (u

daljem tekstu: pokretna dobra) iz Bosne i Hercegovine nije
dopu{teno.

Izuzetno od odredbe prethodnog stava, dopu{teno je
privremeno izno{enje pokretnih dobara iz Bosne i Hercegovine

radi prezentacije ili konzervacije, ukoliko se utvrdi da
konzervatorske radove nije mogu}e izvr{iti u Bosni i
Hercegovini.

Odobrenje za privremeno izno{enje pokretnih dobara iz
Bosne i Hercegovine u smislu prethodnog stava daje Komisija,
ukoliko nedvojbeno bude utvr|eno da to ni na koji na~in ne}e
ugroziti pokretno dobro ili nacionalni spomenik. Komisija u
svom rje{enju o odobrenju privremenog izno{enja utvr|uje sve
uvjete pod kojima se to izno{enje mo`e izvesti, rok za povrat
spomenika u Bosnu i Hercegovinu, kao i zadu`enja pojedinih
organa i institucija na osiguranju tih uvjeta i o tome obavje{tava
Vladu Republike Srpske, nadle`nu slu`bu sigurnosti, carinsku
slu`bu Bosne i Hercegovine i javnost.

V
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

VI
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VII
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje i ministarstvu
nadle`nom za kulturu u Republici Srpskoj, nadle`noj slu`bi
za{tite, op}inskom organima uprave nadle`nim za poslove
urbanizma i katastra, radi provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - V
ove odluke i nadle`nom op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne
knjige.

VIII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

IX
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

X
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 08.2-6-153/03-2
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu Komisije
za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici odr`anoj od 4. do
8. marta 2003. godine, donijela je

ODLUKU

I
Graditeljska cjelina - srednjovjekovni grad Mi~evac u

Trebinju progla{ava se nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (u daljem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalni spomenik se nalazi na k.~. br. 752/15 k.o.
Gorica, op}ina Trebinje, Republika Srpska, Bosna i
Hercegovina.

Na nacionalni spomenik primjenjuju se mjere za{tite i
rehabilitacije utvr|ene Zakonom o sprovo|enju odluka
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Komisije za za{titu nacionalnih spomenika ustanovljene u
skladu sa Aneksom 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik Republike Srpske", broj
9/02).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
konzervaciju, prezentaciju i rehabilitaciju nacionalnog
spomenika.

Vlada Republike Srpske du`na je osigurati sredstva za
izradu i provedbu programa trajne za{tite nacionalnog
spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati
finansijska sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e
sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o progla{enju
dobra nacionalnim spomenikom.

III
Na prostoru nacionalnog spomenika primjenjuju se

slijede}e mjere za{tite:
- na za{ti}enom podru~ju utvr|enom ta~kom I stav 2.

ove odluke dopu{teni su samo arheolo{ko-istra`iva~ki
radovi i radovi konzervacije, uz odobrenje ministarstva
nadle`nog za prostorno ure|enje u Republici Srpskoj i
stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na
nivou Republike Srpske (u daljem tekstu: nadle`na
slu`ba za{tite);

- I za{titna zona obuhvata k.~: 752/15 i u ovoj zoni nije
dopu{tena izgradnja objekata, promjena terena i ostale
radnje koje bi mogle utjecati na izmjenu podru~ja.
Potrebno je izvr{iti ~i{}enje prilaznog puta i
izmje{tanje postoje}e deponije;

- II za{titna zona obuhvata prostor definiran radijusom
od 500 m mjereno od sredi{ta I za{titne zone. Na ju`noj
strani II za{titna zona obuhvata podru~je do rijeke
Trebi{nice. U II za{titnoj zoni dopu{tena je
restauracija, rekonstrukcija i adaptacija postoje}ih
objekata maksimalne visine krovnog vijenca do 6,5 m i
maksimalnih horizontalnih gabarita 12x12 m. Detaljni
planovi prostornog ure|enja i urbanisti~ko-tehni~ki
uvjeti za izgradnju novih objekata moraju biti u skladu
sa uvjetima nadle`ne slu`be za{tite. Pri budu}im
konzervatorskim zahvatima potrebno je uzeti u obzir
posljedice prethodnog pogre{nog pristupa tehni~koj
za{titi podru~ja. U II za{titinoj zoni nije dopu{tena

izgradnja novih objekata, izgradnja industrijskih
objekata, magistralne infrastrukture, niti potencijalnih
zaga|iva~a okoli{a utvr|enih propisima. Potrebno je
izvr{iti dislociranje kamenoloma koji se nalazi u ovoj
zoni, a koji ugro`ava stabilnost nacionalnog
spomenika.

IV
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti koji su u suprotnosti sa odredbama ove odluke.

V
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo
kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti
u pitanje njegovu za{titu i rehabilitaciju.

VI
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

ministarstvu nadle`nom za prostorno ure|enje u Republici
Srpskoj, i nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a, op}inskom organu
uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, radi
provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - IV ove odluke i nadle`nom
op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Komisije
(http://www.aneks8komisija.com.ba).

VIII
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

IX
Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i objavit }e se

u "Slu`benom glasniku BiH" i "Slu`benom glasniku Republike
Srpske".

Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Amra Had`imuhamedovi}, Dubravko
Lovrenovi}, Ljiljana [evo i Tina Wik.

Broj 06-6-138/03-1
4. marta 2003. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}i Komisije

Dubravko Lovrenovi}, s. r.
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